
AFTALE 

i form af brevveksling mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko om gensidige 
liberaliseringsforanstaltninger for landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og 
fiskevarer, udskiftning af protokol nr. 1, 2 og 3 og bilagene hertil og ændring af Euro-Middelhavs- 
aftalen om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater 

på den ene side og Kongeriget Marokko på den anden side 

A. Brev fra Unionen 

Hr./Fr. 

Jeg henviser hermed til de forhandlinger, der fandt sted i henhold til Euro-Middelhavs-aftalens køreplan for 
landbruget (Rabatkøreplanen), som udenrigsministrene vedtog på Euro-Middelhavskonferencen den 
28. november 2005 for at fremskynde liberaliseringen af samhandelen med landbrugsprodukter, forarbej­
dede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer, og til artikel 16 og 18 i Euro-Middelhavs-aftalen om 
oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side 
og Kongeriget Marokko på den anden side (i det følgende benævnt »associeringsaftalen«), der trådte i kraft 
den 1. marts 2000, og som fastsætter gennemførelsen af en gradvis større liberalisering af samhandelen med 
landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer. 

Efter disse forhandlinger er Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko blevet enige om følgende 
ændringer af associeringsaftalen: 

1) artikel 7 affattes således: 

»Bestemmelserne i dette kapitel gælder for varer med oprindelse i Unionen og i Marokko med undtagelse 
af de varer, der er opført i kapitel 1-24 i den kombinerede nomenklatur (KN) og varer, der er opregnet i 
bilag 1, punkt 1, nr. ii), til WTO-aftalen om landbrug.« 

2) artikel 10 udgår 

3) titlen på kapitel II affattes således: 

»LANDBRUGSPRODUKTER, FORARBEJDEDE LANDBRUGSPRODUKTER OG FISK OG FISKEVARER« 

4) artikel 15 affattes således: 

»Ved begreberne »landbrugsprodukter«, »forarbejdede landbrugsprodukter« og »fisk og fiskevarer« forstås 
de varer, der er opført i kapitel 1-24 i den kombinerede nomenklatur (KN) og varer, der er opregnet i 
bilag 1, punkt 1, nr. ii), til WTO-aftalen om landbrug.« 

5) artikel 17 affattes således: 

»1. Landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i 
Marokko, der er anført i protokol nr. 1, omfattes ved indførsel til Den Europæiske Union af 
ordningerne i nævnte protokol. 

Bestemmelserne i dette kapitel er ikke til hinder for, at Den Europæiske Union opretholder et land­
brugselement i forbindelse med indførsel af fruktose (KN-kode 1702 50 00) med oprindelse i 
Marokko. 

Dette landbrugselement afspejler forskellen mellem priserne på Den Europæiske Unions marked for 
landbrugsprodukter, der anses for medgået til fremstilling af fruktose, og priserne for indførsler af 
sådanne produkter med oprindelse i tredjelande. 

2. Landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i Den 
Europæiske Union, der er anført i protokol nr. 2, omfattes ved indførsel til Marokko af ordningerne 
i nævnte protokol.
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Bestemmelserne i dette kapitel er ikke til hinder for, at Marokko udskiller et landbrugselement i de 
gældende toldsatser ved indførsel af de varer, som er nævnt i underkapitlet HS 1902 (pastaprodukter), 
der er opført på liste 3, der er knyttet til protokol nr. 2.« 

6) artikel 18, stk. 1, affattes således: 

»1. Parterne mødes senest tre år efter denne aftales ikrafttræden for at undersøge muligheden for 
gensidigt at forbedre handelsindrømmelserne under hensyntagen til landbrugspolitikken og hver 
berørt vares følsomhed og særlige omstændigheder.« 

7) protokol nr. 1, 2 og 3 og bilagene hertil erstattes af teksterne, der er angivet i bilag I og II, som er 
knyttet til denne brevveksling. 

Denne aftale i form af en brevveksling træder i kraft den første dag i den tredje måned efter datoen for 
deponeringen af det sidste godkendelsesinstrument. 

Jeg ville være Dem taknemmelig for over for mig at bekræfte, at Deres regering er indforstået med det 
ovenfor anførte. 

Modtag, hr./fr. …, forsikringen om min mest udmærkede højagtelse.
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Съставено в Брюксел на 
Hecho en Bruselas, el 
V Bruselu dne 
Udfærdiget i Bruxelles, den 
Geschehen zu Brüssel am 
Brüssel, 
Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 
Done at Brussels, 
Fait à Bruxelles, le 
Fatto a Bruxelles, addì 
Briselē, 
Priimta Briuselyje, 
Kelt Brüsszelben, 
Magħmul fi Brussell, 
Gedaan te Brussel, 
Sporządzono w Brukseli, dnia 
Feito em Bruxelas, 
Întocmit la Bruxelles, 
V Bruseli 
V Bruslju, 
Tehty Brysselissä 
Utfärdat i Bryssel den 

За Европейския съюз 
Por la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Гια την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l’Union européenne 
Per l’Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen
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BILAG I 

»PROTOKOL Nr. 1 

om de gældende ordninger ved indførsel til Den Europæiske Union af landbrugsprodukter, forarbejdede 
landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i Kongeriget Marokko 

Landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i Kongeriget Marokko 
omfattes ved indførsel til Den Europæiske Union af nedenstående betingelser. 

AFSNIT I 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

Artikel 1 

1. For at fremskynde liberaliseringen af samhandelen med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk 
og fiskevarer mellem Kongeriget Marokko og Den Europæiske Union har de to parter vedtaget nye bestemmelser og 
indrømmelser i overensstemmelse med Euro-Middelhavs-aftalens Rabatkøreplan af 2005 med henblik på liberalisering af 
samhandelen med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer. 

2. Disse nye bestemmelser og indrømmelser, der beskrives nærmere i de efterfølgende specifikke bestemmelser, vil 
gælde for de to parters bilaterale samhandel med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og 
fiskevarer. 

AFSNIT II 

SÆRLIGE BESTEMMELSER 

Artikel 2 

Toldbestemmelser 

1. På datoen for denne protokols ikrafttræden ophæves de toldsatser (værditoldsatsen og den specifikke toldsats), som 
gælder ved indførsel til Den Europæiske Union af landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og 
fiskevarer med oprindelse i Marokko, medmindre andet fremgår af bestemmelserne i stk. 2 og 3 for landbrugsprodukter 
og artikel 5 for forarbejdede landbrugsprodukter. 

2. For de i protokollens bilag anførte varer med oprindelse i Marokko nedsættes tolden med en procentsats som 
angivet i kolonne »a« inden for et toldkontingent som angivet i kolonne »b« for hver af disse varer. 

For mængder, der indføres uden for kontingenterne, nedsættes tolden i henhold til den procentsats, som er angivet i 
kolonne »c« for hver af disse varer. 

3. Uanset bestemmelserne i stk. 1 og 2: 

a) For de varer, som der gælder en indgangspris for i henhold til artikel 140a i Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 ( 1 ), 
og for hvilke der i henhold til den fælles toldtarif anvendes en værditoldsats og en specifik toldsats, er det kun 
værditolden, der afskaffes. 

b) For varerne i nedenstående tabel er de aftalemæssige indgangspriser, ud fra hvilke den specifikke toldsats nedsættes til 
nul i de pågældende perioder, lig de nedenfor anførte priser, og for de samme varer bortfalder værditolden for de 
toldkontingenter, der er fastsat i protokollens bilag, og for ubegrænsede mængder af varer henhørende under KN-kode 
0709 90 80, 0805 10 20, 0806 10 10, 0809 10 00 og 0809 30. 

KN-kode Vare Periode Aftalt indgangspris 
(EUR/100 kg) 

0702 00 00 Tomater, friske eller kølede 1.10-31.5 46,1 

0707 00 05 Agurker, friske eller kølede 1.11-31.5 44,9 

0709 90 70 Courgetter, friske eller kølede 1.10-31.1 42,4 
1.2-31.3 41,3 
1.4-20.4 42,4 

0709 90 80 Artiskokker, friske eller kølede 1.11-31.12 57,1
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KN-kode Vare Periode Aftalt indgangspris 
(EUR/100 kg) 

0805 10 20 Søde appelsiner, friske 1.12-31.5 26,4 

0805 20 10 Friske clementiner 1.11-ultimo februar 48,4 

0806 10 10 Druer, friske, til spisebrug 21.7-20.11 35,8 

0809 10 00 Abrikoser, friske 1.6-31.7 64,5 

0809 30 Ferskner, herunder nektariner, 
friske 

11.6-30.9 49,1 

Følgende gælder for varerne i ovenstående tabel: 

Hvis prisen for en sending er 2 %, 4 %, 6 % eller 8 % lavere end den aftalemæssige indgangspris, udgør den specifikke 
præferencetoldsats henholdsvis 2 %, 4 %, 6 % eller 8 % af denne aftalemæssige indgangspris. 

Hvis indgangsprisen for en sending er på under 92 % af den aftalemæssige indgangspris, anvendes den specifikke 
toldsats, der er bundet i WTO. 

De aftalte indgangspriser nedsættes i samme forhold og samme tempo som de indgangspriser, der er bundet i WTO. 

c) For de varer, der henhører under KN-kode 1701 og 1702, anvendes der ingen præferencetoldindrømmelse undtagen 
for KN-kode 1702 11 00, ex 1702 30 50, ex 1702 30 90 (kemisk ren laktose og glukose, som allerede er fritaget for 
told) og for varer henhørende under KN-kode 1702 50 00, der er opregnet i denne protokols bilag. 

4. For de varer, der henhører under KN-kode 0707 00 05 og 0709 90 70, forhøjes toldkontingentmængderne i fire 
lige store rater på hver 3 % af de mængder som angivet i kolonne »b« i denne protokols bilag. Den første forhøjelse 
foretages på datoen for den anden åbning af hvert toldkontingent efter denne protokols ikrafttræden. 

5. For protokollens første anvendelsesår beregnes mængden af de toldkontingenter, for hvilke kontingentperioden er 
påbegyndt, inden datoen for denne protokols ikrafttræden, som en forholdsmæssig andel af basismængden under 
hensyntagen til det tidsrum, der er gået, inden denne protokol træder i kraft. 

Artikel 3 

Ordning for tomater 

1. For tomater, friske eller kølede, henhørende under KN-kode 0702 00 00, indrømmes for hver periode fra 1. oktober 
til 31. maj, i det følgende benævnt »importsæson«, indrømmes præferencebehandling som angivet i denne protokols bilag 
inden for rammerne af nedenstående månedlige basistoldkontingenter og tillægstoldkontingentet: 

Månedlige 
basistoldkontingenter 

Importsæson 
2011/12 

Importsæson 
2012/13 

Importsæson 
2013/14 

Importsæson 
2014/15 

Importsæson 
2015/16 ff. 

Oktober 12 900 13 350 13 800 14 250 14 700 

November 33 700 34 900 36 100 37 300 38 500 

December 38 100 39 450 40 800 42 150 43 500 

Januar 38 100 39 450 40 800 42 150 43 500 

Februar 38 100 39 450 40 800 42 150 43 500 

Marts 38 100 39 450 40 800 42 150 43 500
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Månedlige 
basistoldkontingenter 

Importsæson 
2011/12 

Importsæson 
2012/13 

Importsæson 
2013/14 

Importsæson 
2014/15 

Importsæson 
2015/16 ff. 

April 20 000 20 700 21 400 22 100 22 800 

Maj 6 000 6 250 6 500 6 750 7 000 

I alt 225 000 233 000 241 000 249 000 257 000 

Tillægstoldkontin­
gent (fra 1. 
november til 31. 
maj) 

28 000 28 000 28 000 28 000 28 000 

2. Marokko forpligter sig til at benytte højst 30 % af tillægstoldkontingentet i en given måned. 

3. Hver importsæson på den 15. januar og på anden hverdag efter den 1. april stoppes træk på de månedlige 
basistoldkontingenter i henholdsvis oktober til december og januar til marts. Den næstfølgende hverdag konstaterer 
Kommissionen, hvilke mængder af disse månedlige basiskontingenter der ikke er udnyttet, og gør dem tilgængelige 
under tillægskontingentet for den pågældende importsæson. Fra disse datoer foretages alle retroaktive træk på et af de 
månedlige basiskontingenter, der er stoppet, gældende for november, december og januar til marts og alle eventuelle 
tilbageførsler af ikke udnyttede mængder til disse månedlige basiskontingenter, der er stoppet, på det tillægskontingent, 
der gælder for samme importsæson. 

4. Marokko underretter Kommissionen om de ugentlige udførsler til Den Europæiske Union inden for en frist, som 
muliggør en præcis og pålidelig underretning. Fristen må dog højst være på 15 dage. 

Artikel 4 

Samarbejde 

1. Den særlige ordning, der er aftalt ved artikel 2, stk. 2 og 3, og artikel 3, har til formål at fastholde niveauet for den 
traditionelle marokkanske udførsel til Den Europæiske Union og hindre forstyrrelser på fællesskabsmarkederne. 

2. For at sikre, at dette mål opfyldes til fulde, og for at opnå et mere stabilt marked og større forsyningssikkerhed i 
frugt- og grøntsektoren rådfører de to parter sig med hinanden mindst en gang om året eller når som helst efter 
anmodning fra en af parterne inden for højst 5 hverdage. 

3. Parterne kan rådføre sig om samhandelen i den foregående importsæson og udsigterne for den kommende import­
sæson, f.eks. hvad angår markedssituationen, produktionsprognoser, forventede produktions- og eksportpriser, den 
formodede udvikling på markederne og gennemførelsesbestemmelserne til den særlige ordning, der er aftalt ved artikel 2, 
stk. 3, og artikel 3. Parterne kan i forbindelse med rådføringen om fornødent lade sig bistå af eksperter eller repræsen­
tanter for erhvervssektoren. 

Artikel 5 

Forarbejdede landbrugsprodukter 

1. Nedenstående varer med et indhold af saccharose eller isoglucose på 70 % eller derover er undergivet en særlig 
overvågningsordning: 

KN-kode ( 1 ) Varebeskrivelse ( 2 ) 

ex 1704 90 99 Andre sukkervarer uden indhold af kakao, med indhold af saccharose (herunder invert­
sukker beregnet som saccharose) eller isoglucose på 70 vægtprocent eller derover 

ex 1806 10 30 Kakaopulver, tilsat sukker eller andre sødemidler, med indhold af saccharose (herunder 
invertsukker beregnet som saccharose) eller isoglucose beregnet som saccharose på 70 
vægtprocent og derover, men under 80 vægtprocent 

1806 10 90 Kakaopulver, tilsat sukker eller andre sødemidler, med indhold af saccharose (herunder 
invertsukker beregnet som saccharose) eller isoglucose beregnet som saccharose på 80 
vægtprocent og derover 

ex 1806 20 95 Andre tilberedte varer med indhold af kakao, i blokke, plader eller barrer af vægt over 2 kg, 
eller flydende, i pastaform, i pulverform, som granulater eller lignende, i pakninger af 
nettovægt over 2 kg med indhold af saccharose (herunder invertsukker beregnet som 
saccharose) eller isoglucose på 70 vægtprocent eller derover
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KN-kode ( 1 ) Varebeskrivelse ( 2 ) 

ex 1901 90 99 Andre tilberedte næringsmidler fremstillet af mel, gryn, groft mel, stivelse eller maltekstrakt, 
med indhold af saccharose (herunder invertsukker beregnet som saccharose) eller isoglu­
cose på 70 vægtprocent eller derover 

ex 2101 12 98 Varer tilberedt på basis af kaffe med indhold af saccharose (herunder invertsukker beregnet 
som saccharose) eller isoglucose på 70 vægtprocent eller derover 

ex 2101 20 98 Varer tilberedt på basis af te eller maté med indhold af saccharose (herunder invertsukker 
beregnet som saccharose) eller isoglucose på 70 vægtprocent eller derover 

ex 2106 90 59 Anden sirup og andre sukkeropløsninger, med tilsætning af smagsstoffer eller farvestoffer, 
med indhold af saccharose (herunder invertsukker beregnet som saccharose) eller isoglu­
cose på 70 vægtprocent eller derover 

ex 2106 90 98 Andre tilberedte næringsmidler, ikke andetsteds tariferet, med indhold af saccharose (her­
under invertsukker beregnet som saccharose) eller isoglucose på 70 vægtprocent eller 
derover 

ex 3302 10 29 Andre blandinger og tilberedninger på basis af lugtstoffer, af den art der anvendes til 
fremstilling af drikkevarer med indhold af saccharose (herunder invertsukker beregnet 
som saccharose) eller isoglucose på 70 vægtprocent eller derover 

( 1 ) KN-koder svarende til forordning (EF) nr. 1031/2008 (EUT L 291 af 31.10.2008, s. 1). 
( 2 ) Med forbehold af reglerne om fortolkning af den kombinerede nomenklatur (KN) skal den anvendte varebetegnelse kun betragtes som 

havende vejledende værdi, da præferencearrangementet som led i dette bilag er fastlagt på basis af KN-koderne. Hvor der er angivet ex 
KN-koder, fastlægges præferenceordningen ved anvendelsen af KN-koden sammenholdt med den tilsvarende varebeskrivelse. 

2. Hvis den samlede stigning i indførslen af de i stk. 1 angivne varer med oprindelse i Marokko overstiger 20 % målt 
på mængden i løbet af det indeværende kalenderår sammenlignet med årsgennemsnittet for indførslen i de tre foregående 
kalenderår, vil Den Europæiske Union suspendere indrømmelsen af præferencebehandling i det indeværende kalenderår. 

3. Stk. 2 tages ikke i anvendelse, hvis den samlede mængde, som er indført siden det indeværende kalenderårs 
begyndelse, for alle de i stk. 1 nævnte varer er mindre end 5 000 ton. 

4. Senest fem hverdage efter, at suspenderingen af præferencebehandlingen er trådt i kraft, rådfører parterne sig med 
hinanden for i fællesskab at evaluere markedssituationen kvantitativt og ud fra tariferingen af de pågældende varer for at 
nå til enighed om betingelserne for at genindføre præferencebehandlingen. 

5. Så snart betingelserne i stk. 4 er opfyldt, vedtager Den Europæiske Union senest 15 hverdage derefter alle 
foranstaltninger med sigte på at ophæve suspenderingen med øjeblikkelig virkning. 

Præferencebehandlingen genindføres dog senest: 

— ved begyndelsen af det efterfølgende år, hvis suspenderingen trådte i kraft inden den 30. juni 

— senest 6 måneder efter suspenderingens ikrafttræden, hvis suspenderingen får virkning efter den 30. juni. 

6. Parterne enige om senest i løbet af de tre år, der følger denne protokols ikrafttræden, i fællesskab at undersøge 
denne overvågningsordnings virkemåde. 

Artikel 6 

Rendezvousklausul 

Parterne mødes senest tre år efter denne protokols ikrafttræden for at undersøge muligheden for gensidigt at forbedre 
handelsindrømmelserne under hensyntagen til landbrugspolitikken og hver berørt vares følsomhed og særlige omstæn­
digheder.
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Artikel 7 

Beskyttelsesforanstaltning 

Uden at dette berører bestemmelserne i denne aftales artikel 25 til 27, indleder parterne straks konsultationer med 
henblik på at finde en passende løsning, hvis importen i sådanne forøgede mængder af varer med oprindelse i Marokko, 
som er genstand for de i henhold til denne protokol indrømmede lempelser, i betragtning af landbrugsmarkedernes 
særlige følsomhed giver anledning til alvorlige forstyrrelser af markeder og/eller truer med at forvolde alvorlig skade for 
den hjemlige industri. Den importerende part kan, indtil en sådan løsning foreligger, træffe sådanne foranstaltninger, som 
den skønner nødvendige. 

Den i foregående stykke nævnte beskyttelsesforanstaltning må kun anvendes i en periode på højst ét år og kan fornys én 
gang efter associeringsudvalgets afgørelse. 

Artikel 8 

Sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger og tekniske forskrifter og standarder 

Med henblik på at eliminere hindringer for handelen med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og 
fiskevarer er parterne enige om i forbindelse med deres samhandel at indføre følgende bestemmelser for SPS og tekniske 
forskrifter og standarder. 

1. Parternes rettigheder og forpligtelser i henseende til sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger følger af WTO- 
aftalen om anvendelsen af sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger (SPS-aftalen). 

2. Ved anvendelsen af sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger tages der hensyn til standarder, procedurer og 
henstillinger fra internationale standardiseringsorganisationer, f.eks. Codex Alimentarius-Kommissionen, Verdensorga­
nisationen for Dyresundhed, Det Internationale Kontor for Epizootier, Den Internationale Plantebeskyttelseskonvention 
og Plantebeskyttelsesorganisationen for Europa og Middelhavsområderne. 

3. Parternes rettigheder og forpligtelser i henseende til tekniske forskrifter, standarder og overensstemmelsesvurdering 
reguleres ved bestemmelserne i WTO-aftalen om tekniske handelshindringer (WTO-aftalen). 

4. Parterne udveksler navne og kontaktoplysninger på kontaktpunkter for at lette behandlingen og løsningen af 
problemer i relation til anvendelsen af punkt 1, 2 og 3. 

Artikel 9 

Geografiske betegnelser 

De to parter har indledt drøftelser med henblik på at styrke markedsføring, valorisering af produktion af høj kvalitet og 
beskyttelse af særlige kvalitetsbetegnelser i overensstemmelse med Euro-Middelhavs-aftalens køreplan for landbruget af 
2005. 

Ved afslutningen af disse drøftelser blev de to parter i lyset af deres fælles interesse i at indgå en aftale mellem parterne 
om at beskytte geografiske betegnelser for landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer 
enige om at indlede forhandlinger herom senest 3 måneder efter denne protokols ikrafttræden. 

Artikel 10 

Vine med oprindelsesbetegnelse 

Vine med geografisk betegnelse med oprindelse i Marokko, som er forsynet med angivelsen »appellation d'origine 
contrôlée« (kontrolleret oprindelsesbetegnelse, AOC) i henhold til marokkansk lovgivning, skal være ledsaget af et 
dokument V I 1 eller V I 2 i henhold til bestemmelserne i forordning (EF) nr. 555/2008 ( 1 ), særlig artikel 50, stk. 2, 
om de attester og analyser, der kræves for indførsel af vin, druesaft og druemost.
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BILAG 

om de gældende ordninger ved indførsel til Den Europæiske Union af landbrugsprodukter, forarbejdede 
landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i Kongeriget Marokko 

KN-kode ( 1 ) Varebeskrivelse ( 2 ) 

a b c 

Nedsættelse af 
toldsatsen inden for 

kontingentet MFN (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode (tons 
nettovægt) 

Nedsættelse af 
MFN-toldsatsen uden 

for de eksisterende 
toldkontingenter (%) 

0702 00 00 Tomater, friske eller kølede, fra 1. 
oktober til 31. maj 

100 % Se artikel 3 60 % 

0702 00 00 Tomater, friske eller kølede, fra 1. 
juni til 30. september 

60 % ubegrænset 

0703 20 00 Hvidløg, friske eller kølede 100 % 1 500 — 

0707 00 05 Agurker, friske eller kølede, fra 1. 
november til 31. maj 

100 % 15 000 — 

0707 00 05 Agurker, friske eller kølede, fra 1. juni 
til 31. oktober 

100 % ubegrænset 

0709 90 70 Courgetter, friske eller kølede, fra 1. 
oktober til 20. april 

100 % 50 000 — 

0709 90 70 Courgetter, friske eller kølede, fra 21. 
april til 31. maj 

60 % ubegrænset 

0805 20 10 Clementiner, friske, fra 1. november 
til udgangen af februar 

100 % 175 000 80 % 

0805 20 10 Clementiner, friske, fra 1. marts til 
31. oktober 

100 % ubegrænset 

0810 10 00 Jordbær, friske, fra 1. november til 
31. marts 

100 % ubegrænset 

0810 10 00 Jordbær, friske, fra 1. april til 30. 
april 

100 % 3 600 — 

0810 10 00 Jordbær, friske, fra 1. maj til 31. maj 50 % 1 000 — 

0810 10 00 Jordbær, friske, fra 1. juni til 31. 
oktober 

0 % — 

1702 50 00 Kemisk ren fruktose 100 % 600 100 % af værdi­
tolden + 30 % af 
EA ( 3 ) over 3 år 

(10 % pr. år) 

( 1 ) KN-koder svarende til forordning (EF) nr. 1031/2008 (EUT L 291 af 31.10.2008, s. 1). 
( 2 ) Med forbehold af reglerne om fortolkning af den kombinerede nomenklatur (KN) skal den anvendte varebetegnelse kun betragtes som 

havende vejledende værdi, da præferencearrangementet som led i dette bilag er fastlagt på basis af KN-koderne. Hvor der er angivet ex 
KN-koder, fastlægges præferenceordningen ved anvendelsen af KN-koden sammenholdt med den tilsvarende varebeskrivelse. 

( 3 ) EA: landbrugselement som omhandlet i forordning (EF) nr. 3448/93 af 6. december 1993 (EFT L 318 af 20.12.1993, s. 18).«

DA L 241/12 Den Europæiske Unions Tidende 7.9.2012



BILAG II 

»PROTOKOL Nr. 2 

Om de gældende ordninger ved indførsel til Kongeriget Marokko af landbrugsprodukter, forarbejdede 
landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i Den Europæiske Union 

Landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i Den Europæiske Union 
omfattes ved indførsel til Kongeriget Marokko af nedenstående betingelser. 

AFSNIT I 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

Artikel 1 

1. For at fremskynde liberaliseringen af samhandelen med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk 
og fiskevarer mellem Kongeriget Marokko og Den Europæiske Union har de to parter vedtaget nye bestemmelser og 
indrømmelser i overensstemmelse med Euro-Middelhavs-aftalens Rabatkøreplan af 2005 med henblik på liberalisering af 
samhandelen med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer. 

2. Disse nye bestemmelser og indrømmelser, der beskrives nærmere i de efterfølgende specifikke bestemmelser, vil 
gælde for de to parters bilaterale samhandel med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og 
fiskevarer. 

AFSNIT II 

SÆRLIGE BESTEMMELSER 

Artikel 2 

Toldbestemmelser 

1. På datoen for denne protokols ikrafttræden omfattes landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk 
og fiskevarer med oprindelse i Den Europæiske Union ved indførsel til Kongeriget Marokko af betingelserne i liste 1, 2 og 
3, der er knyttet til denne protokol. 

2. De varer, som er anført i liste 1, der er knyttet til denne protokol, er undergivet en liberaliseringsproces i form af en 
lineær årlig nedsættelse (i lige store rater) af toldsatser i overensstemmelse med følgende angivelser i kolonne »a« med 
virkning fra aftalens ikrafttræden: 

— G1, tolden bortfalder med virkning fra denne protokols ikrafttræden 

— G2, tolden nedsættes lineært med virkning fra denne protokols ikrafttræden til nultold over en periode på 5 år; for 
varer i denne gruppe, for hvilke der er anført en asterisk i kolonne »a«, nedsættes tolden over en periode på to år 
regnet fra den 1. marts 2010 

— G3, tolden nedsættes lineært med virkning fra denne protokols ikrafttræden til nultold over en periode på 10 år. 

3. For de varer med oprindelse i Den Europæiske Union, der er anført i liste 2, der er knyttet til denne protokol, jf. dog 
stk. 2, nedsættes tolden med en procentsats som angivet i kolonne »a« inden for et toldkontingent som angivet i kolonne 
»b« for hver af disse varer. 

For mængder, der indføres uden for toldkontingenterne, nedsættes tolden lineært fra aftalens ikrafttræden efter den 
ordning, som er specificeret for hver af de i stk. 2 nævnte grupper G2 eller G3. 

4. For de varer med oprindelse i Den Europæiske Union, som ikke er undergivet en liberaliseringsproces, og som er 
anført i liste 3, der er knyttet til denne protokol, nedsættes tolden med en procentsats som angivet i kolonne »a« inden for 
et toldkontingent som angivet i kolonne »b« for hver af disse varer. For varer uden for kvoterne benyttes den gældende 
MFN-told. 

5. For de varer, der henhører under koder HS 1701, anvendes der ingen præferencetoldindrømmelse undtagen for KN- 
kode HS 1701 99 10 11; 1701 99 10 19; 1701 99 20 00 og 1701 99 99 00, der er opregnet i liste 1, der er knyttet til 
denne protokol.
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Artikel 3 

Bestemmelser for korn 

1. For korn under den marokkanske kode 1001 90 90 10 fastsættes toldkontingentet i henhold til fodnote 2 i denne 
protokols liste 3 på grundlag af den marokkanske produktion i det løbende år, således som den ansættes og offentliggøres 
af de marokkanske myndigheder i maj måned. Dette kontingent tilpasses om nødvendigt ultimo juli, når de marokkanske 
myndigheder har givet meddelelse om den endelige marokkanske produktionsmængde. Resultatet af tilpasningen kan dog 
efter aftale mellem parterne justeres op eller ned med 5 %, afhængigt af resultatet af konsultationerne i artikel 4. 

2. Ovennævnte toldkontingent finder ikke anvendelse i juni og juli måned. Som led i konsultationerne kan parterne 
undersøge, om det er hensigtsmæssigt at forlænge denne periode i takt med udsigterne for det marokkanske marked. Den 
kan dog højst forlænges til den 31. august. 

3. Hvad angår de varer under position 1001 90 90 10, som er anført i liste 3 i denne protokol, anvendes den toldsats, 
der er anført i kolonne »a«, fra den 1. oktober 2003, og den udgør loftet ved beregning af toldnedsættelsen. 

Hvis der efter denne dato sker en toldnedsættelse erga omnes, ændres procentsatsen i kolonne »a« efter følgende regler: 

— ved en nedsættelse erga omnes forhøjes procentsatsen med 0,275 % for hvert procentpoints nedsættelse 

— ved en efterfølgende forhøjelse erga omnes nedsættes procentsatsen med 0,275 % for hvert procentpoints forhøjelse 

— ved yderligere ændringer af toldsatsen i opad- eller nedadgående retning, ændres den procentsats, der er fremkommet 
ved anvendelse af ovenstående led, efter den relevante formel. 

4. Hvis Marokko efter denne protokols ikrafttræden indrømmer en større toldnedsættelse for korn under marokkansk 
kode 1001 90 90 10 for et tredjeland [som led i en international aftale], forpligter Marokko sig til at indrømme Den 
Europæiske Union samme toldnedsættelse. 

Artikel 4 

Samarbejde 

1. I denne sektor anvendes følgende samarbejdsordning, således at det bliver muligt at forvalte bestemmelserne i 
artikel 3, stk. 1, sikre det marokkanske markeds forsyninger, stabilitet og kontinuitet, stabilisere priserne på det marok­
kanske marked og bevare de traditionelle handelsstrømme: Før begyndelsen af hver importsæson, senest i første halvdel af 
juni, føres der drøftelser mellem parterne. 

2. Under disse konsultationer drøftes markedssituationen for korn, herunder især produktionsprognoser for blød 
marokkansk hvede, lagersituationen, forbruget, producentpriser og den mulige markedsudvikling samt mulighederne 
for at tilpasse udbuddet til efterspørgslen. 

Artikel 5 

Rendezvousklausul 

Parterne mødes senest tre år efter denne protokols ikrafttræden for at undersøge muligheden for gensidigt at forbedre 
handelsindrømmelserne under hensyntagen til landbrugspolitikken og hver berørt vares følsomhed og særlige omstæn­
digheder. 

Artikel 6 

Beskyttelsesforanstaltning 

Uden at dette berører bestemmelserne i denne aftales artikel 25 til 27, indleder parterne straks konsultationer med 
henblik på at finde en passende løsning, hvis importen i sådanne forøgede mængder af varer med oprindelse i Den 
Europæiske Union, som er genstand for de i henhold til denne protokol indrømmede lempelser, i betragtning af land­
brugsmarkedernes særlige følsomhed giver anledning til alvorlige forstyrrelser af markeder og/eller truer med at forvolde 
alvorlig skade for den hjemlige industri. Den importerende part kan, indtil en sådan løsning foreligger, træffe sådanne 
foranstaltninger, som den skønner nødvendige. 

Den i foregående stykke nævnte beskyttelsesforanstaltning må kun anvendes i en periode på højst ét år og kan fornys én 
gang efter associeringsudvalgets afgørelse.
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Artikel 7 

Sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger og tekniske forskrifter og standarder 

Med henblik på at eliminere hindringer for handelen med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og 
fiskevarer er parterne enige om i forbindelse med deres samhandel at indføre følgende bestemmelser for SPS, tekniske 
forskrifter og standarder: 

1. Parternes rettigheder og forpligtelser i henseende til sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger følger af WTO- 
aftalen om anvendelsen af sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger (SPS-aftalen). 

2. Ved anvendelsen af sundheds- og plantesundhedsforanstaltninger tages der hensyn til standarder, procedurer og 
henstillinger fra internationale standardiseringsorganisationer, f.eks. Codex Alimentarius-Kommissionen, Verdensorga­
nisationen for Dyresundhed, Det Internationale Kontor for Epizootier, Den Internationale Plantebeskyttelseskonvention 
og Plantebeskyttelsesorganisationen for Europa og Middelhavsområderne. 

3. Parternes rettigheder og forpligtelser i henseende til tekniske forskrifter, standarder og overensstemmelsesvurdering 
reguleres ved bestemmelserne i WTO-aftalen om tekniske handelshindringer (WTO-aftalen). 

4. Parterne udveksler navne og kontaktoplysninger på kontaktpunkter for at lette behandlingen og løsningen af 
problemer i relation til anvendelsen af stk. 1, 2 og 3. 

Artikel 8 

Geografiske betegnelser 

De to parter har indledt drøftelser med henblik på at styrke markedsføring, valorisering af produktion af høj kvalitet og 
beskyttelse af særlige kvalitetsbetegnelser i overensstemmelse med Euro-Middelhavs-aftalens køreplan for landbruget af 
2005. 

Ved afslutningen af disse drøftelser blev de to parter i lyset af deres fælles interesse i at indgå en aftale mellem parterne 
om at beskytte geografiske betegnelser for landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer 
enige om at indlede forhandlinger herom senest 3 måneder efter denne protokols ikrafttræden. 

Liste 1: Varer, der er undergivet liberalisering 

Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0101 10 10 00 G1 0106 19 50 00 G1 0204 21 00 90 G1 0208 90 00 99 G3 

0101 10 20 00 G1 0106 19 61 00 G1 0204 22 00 90 G1 0209 00 00 11 G1 

0101 90 10 00 G1 0106 19 69 00 G1 0204 23 00 90 G1 0209 00 00 19 G1 

0101 90 20 00 G1 0106 19 90 00 G1 0204 30 00 90 G1 0209 00 00 30 G1 

0101 90 30 10 G1 0106 20 10 00 G1 0204 41 00 90 G1 0209 00 00 90 G1 

0101 90 30 90 G1 0106 20 91 00 G1 0204 42 00 90 G1 0210 11 00 10 G1 

0101 90 90 10 G1 0106 20 92 00 G1 0204 43 00 90 G1 0210 11 00 90 G1 

0101 90 90 90 G1 0106 20 99 00 G1 0205 00 00 00 G1 0210 12 00 10 G1 

0102 10 00 10 G1 0106 31 10 00 G1 0206 10 10 00 G2 0210 12 00 90 G1 

0102 10 00 90 G1 0106 31 90 00 G1 0206 10 99 00 G1 0210 19 00 10 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0102 90 22 00 G1 0106 32 10 00 G1 0206 21 00 10 G2 0210 19 00 90 G1 

0102 90 31 00 G1 0106 32 90 00 G1 0206 21 00 99 G1 0210 20 11 00 G3 

0102 90 90 00 G1 0106 39 11 00 G1 0206 22 00 10 G1 0210 20 15 00 G3 

0103 10 00 10 G1 0106 39 12 00 G1 0206 22 00 99 G1 0210 20 17 00 G3 

0103 10 00 90 G1 0106 39 19 00 G1 0206 29 10 00 G1 0210 20 90 00 G1 

0103 91 10 00 G1 0106 39 20 00 G1 0206 29 99 00 G1 0210 91 00 10 G1 

0103 91 90 00 G1 0106 39 30 00 G1 0206 30 00 10 G1 0210 91 00 90 G1 

0103 92 10 10 G1 0106 39 91 00 G1 0206 30 00 91 G1 0210 92 00 10 G1 

0103 92 10 90 G1 0106 39 99 00 G1 0206 30 00 99 G1 0210 92 00 90 G1 

0103 92 90 00 G1 0106 90 10 00 G1 0206 41 00 10 G1 0210 93 00 10 G1 

0104 10 10 10 G1 0106 90 21 00 G1 0206 41 00 91 G1 0210 93 00 90 G1 

0104 10 10 90 G1 0106 90 29 00 G1 0206 41 00 99 G1 0210 99 10 00 G3 

0104 10 90 90 G1 0106 90 30 00 G1 0206 49 00 10 G1 0210 99 90 11 G3 

0104 20 10 10 G1 0106 90 91 00 G1 0206 49 00 91 G1 0210 99 90 19 G3 

0104 20 10 90 G1 0106 90 92 00 G1 0206 49 00 99 G1 0210 99 90 20 G1 

0104 20 90 90 G1 0106 90 99 00 G1 0206 80 00 10 G1 0210 99 90 31 G1 

0105 11 10 00 G1 0201 10 00 90 G1 0206 80 00 91 G1 0210 99 90 32 G1 

0105 11 90 00 G2 0201 20 90 10 G1 0206 90 10 10 G1 0210 99 90 33 G1 

0105 12 00 10 G1 0201 20 90 90 G1 0206 90 10 91 G1 0210 99 90 34 G1 

0105 12 00 90 G1 0201 30 90 10 G1 0206 90 90 10 G1 0210 99 90 35 G1 

0105 19 00 11 G1 0201 30 90 90 G1 0206 90 90 91 G1 0210 99 90 36 G1 

0105 19 00 19 G1 0202 10 00 90 G1 0207 32 00 00 G3 0210 99 90 39 G1 

0105 19 00 23 G1 0202 20 90 10 G1 0207 33 00 10 G3 0210 99 90 40 G3 

0105 19 00 29 G1 0202 20 90 90 G1 0207 33 00 20 G3 0210 99 90 50 G3 

0105 19 00 93 G1 0202 30 11 00 G2 0207 33 00 90 G3 0210 99 90 90 G3 

0105 19 00 99 G1 0202 30 90 00 G1 0207 34 10 00 G3 0301 10 00 10 G1 

0105 92 00 00 G1 0203 11 00 10 G1 0207 34 90 00 G3 0301 10 00 90 G2 

0105 93 00 00 G1 0203 11 00 90 G1 0207 36 10 00 G3 0301 91 10 00 G1 

0105 99 00 10 G1 0203 12 00 11 G1 0208 10 00 10 G1 0301 91 90 00 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0105 99 00 20 G1 0203 12 00 19 G1 0208 10 00 91 G3 0301 92 10 00 G1 

0105 99 00 30 G2 0203 12 00 91 G1 0208 10 00 99 G3 0301 92 90 10 G1 

0105 99 00 90 G2 0203 12 00 99 G1 0208 20 00 00 G1 0301 92 90 90 G1 

0106 11 10 00 G1 0203 19 00 10 G1 0208 30 00 10 G1 0301 93 10 00 G1 

0106 11 90 00 G1 0203 19 00 90 G1 0208 30 00 90 G1 0301 93 90 00 G1 

0106 12 10 00 G1 0203 21 00 10 G1 0208 40 00 10 G1 0301 99 11 00 G1 

0106 12 90 00 G1 0203 21 00 90 G1 0208 40 00 20 G1 0301 99 19 10 G1 

0106 19 11 00 G1 0203 22 00 11 G1 0208 40 00 90 G1 0301 99 19 20 G1 

0106 19 19 00 G3 0203 22 00 19 G1 0208 50 00 10 G1 0301 99 19 90 G1 

0106 19 21 00 G1 0203 22 00 91 G1 0208 50 00 90 G1 0301 99 90 01 G2 

0106 19 29 00 G1 0203 22 00 99 G1 0208 90 00 10 G1 0301 99 90 11 G2 

0106 19 30 00 G1 0203 29 00 10 G1 0208 90 00 20 G1 0301 99 90 15 G2 

0106 19 41 00 G1 0203 29 00 90 G1 0208 90 00 91 G1 0301 99 90 21 G2 

0106 19 49 00 G1 0204 10 00 90 G1 0208 90 00 93 G1 0301 99 90 25 G2 

0301 99 90 31 G2 0303 41 00 00 G2 0304 10 00 37 G3 0305 49 00 90 G2 

0301 99 90 35 G2 0303 42 00 00 G1 0304 10 00 38 G3 0305 51 00 10 G2 

0301 99 90 41 G2 0303 43 00 00 G2 0304 10 00 39 G3 0305 51 00 90 G2 

0301 99 90 45 G2 0303 44 00 00 G2 0304 10 00 41 G3 0305 59 00 10 G2 

0301 99 90 51 G2 0303 45 00 00 G2 0304 10 00 42 G3 0305 59 00 21 G2 

0301 99 90 55 G2 0303 46 00 00 G2 0304 10 00 43 G3 0305 59 00 23 G2 

0301 99 90 90 G2 0303 49 00 00 G2 0304 10 00 44 G3 0305 59 00 29 G2 

0302 11 00 00 G3 0303 50 00 00 G2 0304 10 00 90 G3 0305 59 00 30 G2 

0302 12 00 00 G2 0303 60 00 00 G2 0304 20 00 11 G3 0305 59 00 40 G2 

0302 19 00 10 G2 0303 71 00 11 G2 0304 20 00 12 G3 0305 59 00 50 G2 

0302 19 00 90 G2 0303 71 00 13 G2 0304 20 00 13 G3 0305 59 00 90 G2 

0302 21 00 00 G2 0303 71 00 19 G2 0304 20 00 14 G3 0305 61 00 00 G2 

0302 22 00 00 G2 0303 71 00 90 G2 0304 20 00 19 G3 0305 62 00 00 G2 

0302 23 00 00 G2 0303 72 00 00 G2 0304 20 00 91 G3 0305 63 00 00 G1 

0302 29 00 00 G2 0303 73 00 00 G2 0304 20 00 92 G3 0305 69 00 11 G2 

0302 31 00 00 G1 0303 74 00 00 G2 0304 20 00 93 G3 0305 69 00 12 G2 

0302 32 00 00 G1 0303 75 00 00 G2 0304 20 00 94 G3 0305 69 00 19 G2 

0302 33 00 00 G1 0303 76 00 10 G3 0304 20 00 95 G3 0305 69 00 91 G2 

0302 34 00 00 G1 0303 76 00 90 G3 0304 20 00 96 G3 0305 69 00 92 G2 

0302 35 00 00 G1 0303 77 00 00 G2 0304 20 00 99 G3 0305 69 00 99 G2 

0302 36 00 00 G1 0303 78 00 00 G2 0304 90 00 11 G3 0306 11 00 10 G2 

0302 39 00 00 G1 0303 79 00 10 G3 0304 90 00 12 G3 0306 11 00 90 G2
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0302 40 00 00 G2 0303 79 00 91 G2 0304 90 00 13 G3 0306 12 00 10 G2 

0302 50 00 00 G2 0303 79 00 93 G2 0304 90 00 14 G3 0306 12 00 90 G2 

0302 61 00 11 G1 0303 79 00 94 G2 0304 90 00 19 G3 0306 13 00 11 G2 

0302 61 00 13 G1 0303 79 00 99 G2 0304 90 00 21 G3 0306 13 00 12 G2 

0302 61 00 19 G2 0303 80 00 10 G3 0304 90 00 22 G3 0306 13 00 19 G2 

0302 61 00 90 G1 0303 80 00 90 G2 0304 90 00 23 G3 0306 13 00 90 G2 

0302 62 00 00 G2 0304 10 00 01 G3 0304 90 00 24 G3 0306 14 00 00 G2 

0302 63 00 00 G1 0304 10 00 02 G3 0304 90 00 25 G3 0306 19 00 10 G2 

0302 64 00 00 G1 0304 10 00 03 G3 0304 90 00 26 G3 0306 19 00 91 G2 

0302 65 00 00 G2 0304 10 00 04 G3 0304 90 00 27 G3 0306 19 00 99 G2 

0302 66 00 10 G3 0304 10 00 09 G3 0304 90 00 28 G3 0306 21 00 10 G2 

0302 66 00 90 G2 0304 10 00 11 G3 0304 90 00 29 G3 0306 21 00 90 G2 

0302 69 00 10 G3 0304 10 00 12 G3 0304 90 00 31 G3 0306 22 00 10 G2 

0302 69 00 91 G2 0304 10 00 13 G3 0304 90 00 32 G3 0306 22 00 91 G2 

0302 69 00 93 G1 0304 10 00 14 G3 0304 90 00 33 G3 0306 22 00 99 G2 

0302 69 00 94 G2 0304 10 00 15 G3 0304 90 00 34 G3 0306 23 00 11 G1 

0302 69 00 99 G2 0304 10 00 16 G3 0304 90 00 90 G3 0306 23 00 12 G1 

0302 70 00 10 G3 0304 10 00 19 G3 0305 10 00 00 G2 0306 23 00 19 G1 

0302 70 00 90 G2 0304 10 00 21 G3 0305 20 00 00 G2 0306 23 00 90 G1 

0303 11 00 00 G2 0304 10 00 22 G3 0305 30 00 10 G2 0306 24 00 00 G2 

0303 19 00 00 G2 0304 10 00 23 G3 0305 30 00 20 G2 0306 29 00 10 G2 

0303 21 00 00 G3 0304 10 00 24 G3 0305 30 00 30 G2 0306 29 00 91 G2 

0303 22 00 00 G2 0304 10 00 29 G3 0305 30 00 40 G2 0306 29 00 99 G2 

0303 29 00 10 G2 0304 10 00 31 G3 0305 30 00 90 G2 0307 10 10 00 G1 

0303 29 00 90 G2 0304 10 00 32 G3 0305 41 00 00 G2 0307 10 20 00 G3 

0303 31 00 00 G2 0304 10 00 33 G3 0305 42 00 00 G2 0307 10 30 00 G1 

0303 32 00 00 G2 0304 10 00 34 G3 0305 49 00 10 G2 0307 10 40 00 G3 

0303 33 00 00 G2 0304 10 00 35 G3 0305 49 00 20 G2 0307 10 90 00 G3 

0303 39 00 00 G2 0304 10 00 36 G3 0305 49 00 30 G2 0307 21 00 00 G1 

0307 29 00 00 G1 0402 10 91 20 G3 0403 90 01 20 G3 0406 30 00 00 G3 

0307 31 00 00 G2 0402 10 91 90 G3 0403 90 01 91 G3 0406 40 00 00 G2 

0307 39 00 00 G2 0402 10 99 10 G3 0403 90 01 99 G3 0406 90 12 00 G1 

0307 41 00 10 G1 0402 10 99 20 G3 0403 90 11 00 G3 0406 90 19 11 G2 

0307 41 00 90 G1 0402 10 99 30 G3 0403 90 19 00 G3 0406 90 19 19 G2 

0307 49 00 10 G1 0402 10 99 91 G3 0403 90 21 00 G3 0406 90 19 91 G2 

0307 49 00 90 G1 0402 10 99 92 G3 0403 90 29 00 G3 0406 90 19 93 G2
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0307 51 00 00 G2 0402 10 99 99 G3 0403 90 30 00 G3 0406 90 19 99 G2 

0307 59 00 00 G2 0402 29 10 10 G1 0403 90 40 00 G3 0406 90 90 10 G2 

0307 60 00 00 G3 0402 29 10 20 G1 0403 90 51 00 G3 0406 90 90 91 G2 

0307 91 11 00 G1 0402 29 10 90 G1 0403 90 59 00 G3 0406 90 90 99 G2 

0307 91 19 00 G1 0402 29 21 10 G3 0403 90 60 00 G3 0407 00 10 00 G3 

0307 91 90 10 G1 0402 29 21 20 G3 0403 90 70 00 G3 0407 00 21 00 G3 

0307 91 90 90 G1 0402 29 21 30 G3 0403 90 81 00 G3 0407 00 29 00 G3 

0307 99 00 11 G1 0402 29 21 91 G3 0403 90 89 00 G3 0407 00 91 00 G1 

0307 99 00 19 G1 0402 29 21 92 G3 0403 90 91 00 G3 0407 00 92 00 G3 

0307 99 00 21 G1 0402 29 21 99 G3 0403 90 99 00 G3 0407 00 99 00 G3 

0307 99 00 29 G1 0402 29 29 10 G3 0404 10 10 00 G1 0408 11 00 10 G3 

0307 99 00 90 G1 0402 29 29 20 G3 0404 10 21 00 G1 0408 11 00 90 G3 

0401 10 00 11 G3 0402 29 29 90 G3 0404 10 29 10 G1 0408 19 00 11 G3 

0401 10 00 19 G3 0402 29 91 10 G3 0404 10 29 20 G1 0408 19 00 12 G3 

0401 10 00 20 G3 0402 29 91 20 G3 0404 10 29 90 G1 0408 19 00 19 G3 

0401 10 00 99 G3 0402 29 91 90 G3 0404 10 30 00 G1 0408 19 00 90 G3 

0401 20 00 11 G3 0402 29 99 11 G3 0404 10 41 00 G1 0408 91 00 10 G3 

0401 20 00 19 G3 0402 29 99 12 G3 0404 10 49 00 G1 0408 91 00 90 G3 

0401 20 00 20 G3 0402 29 99 19 G3 0404 10 91 00 G1 0408 99 00 10 G3 

0401 20 00 99 G3 0402 29 99 91 G3 0404 10 99 00 G1 0408 99 00 90 G3 

0401 30 00 11 G2 0402 29 99 92 G3 0404 90 10 00 G1 0409 00 00 10 G3 

0401 30 00 19 G2 0402 29 99 99 G3 0404 90 21 00 G1 0409 00 00 90 G3 

0401 30 00 20 G2 0402 91 00 10 G3 0404 90 29 00 G1 0410 00 00 00 G3 

0401 30 00 30 G2 0402 91 00 91 G3 0404 90 31 00 G1 0501 00 00 00 G1 

0401 30 00 40 G2 0402 91 00 99 G3 0404 90 39 00 G1 0502 10 00 10 G1 

0401 30 00 99 G2 0402 99 00 11 G3 0404 90 40 00 G1 0502 10 00 90 G1 

0402 10 11 10 G3 0402 99 00 12 G3 0404 90 50 00 G1 0502 90 00 00 G1 

0402 10 11 90 G3 0402 99 00 19 G3 0404 90 61 00 G1 0503 00 00 10 G1 

0402 10 12 00 G3 0402 99 00 21 G3 0404 90 69 00 G1 0503 00 00 90 G1 

0402 10 18 00 G3 0402 99 00 22 G3 0404 90 91 00 G1 0504 00 10 00 G1 

0402 10 20 10 G3 0402 99 00 29 G3 0404 90 99 00 G1 0504 00 21 11 G1 

0402 10 20 91 G3 0402 99 00 91 G3 0405 10 00 10 G2 0504 00 21 19 G1 

0402 10 20 99 G3 0402 99 00 92 G3 0405 10 00 90 G2 0504 00 21 20 G1 

0402 10 30 10 G1 0402 99 00 99 G3 0405 20 00 00 G2 0504 00 21 90 G1 

0402 10 30 20 G1 0403 10 10 00 G3 0405 90 00 00 G1 0504 00 29 00 G1 

0402 10 30 90 G1 0403 10 20 00 G3 0406 10 10 10 G2 0504 00 91 00 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0402 10 41 10 G3 0403 10 31 10 G3 0406 10 10 90 G2 0504 00 99 00 G1 

0402 10 41 20 G3 0403 10 31 90 G3 0406 10 90 10 G2 0505 10 00 10 G1 

0402 10 41 30 G3 0403 10 39 00 G3 0406 10 90 90 G2 0505 10 00 90 G1 

0402 10 41 91 G3 0403 10 40 00 G3 0406 20 00 10 G2 0505 90 00 10 G1 

0402 10 41 92 G3 0403 10 50 00 G3 0406 20 00 21 G2 0505 90 00 91 G1 

0402 10 41 99 G3 0403 10 61 00 G3 0406 20 00 29 G2 0505 90 00 99 G1 

0402 10 49 10 G3 0403 10 69 00 G3 0406 20 00 30 G2 0506 10 00 00 G1 

0402 10 49 20 G3 0403 10 91 00 G3 0406 20 00 40 G2 0506 90 10 00 G1 

0402 10 49 90 G3 0403 10 99 00 G3 0406 20 00 50 G2 0506 90 91 00 G1 

0402 10 91 10 G3 0403 90 01 10 G3 0406 20 00 90 G2 0506 90 99 00 G1 

0507 10 00 00 G1 0602 20 31 00 G1 0705 11 00 10 G1 0710 10 00 00 G2 

0507 90 11 00 G1 0602 20 39 00 G1 0705 11 00 90 G1 0710 21 00 00 G2 

0507 90 19 00 G1 0602 20 91 11 G1 0705 19 00 00 G1 0710 22 00 00 G2 

0507 90 90 10 G1 0602 20 91 19 G1 0705 21 00 00 G1 0710 29 00 10 G2 

0507 90 90 21 G1 0602 20 91 21 G1 0705 29 00 00 G1 0710 29 00 90 G2 

0507 90 90 29 G1 0602 20 91 29 G1 0706 10 00 10 G1 0710 30 00 00 G1 

0507 90 90 30 G1 0602 20 91 91 G1 0706 10 00 90 G1 0710 40 00 00 G3 

0507 90 90 40 G1 0602 20 91 99 G1 0706 90 00 11 G1 0710 80 10 00 G1 

0507 90 90 50 G1 0602 20 99 10 G1 0706 90 00 19 G1 0710 80 20 00 G1 

0507 90 90 60 G1 0602 20 99 20 G1 0706 90 00 91 G1 0710 80 30 00 G1 

0507 90 90 91 G1 0602 20 99 90 G1 0706 90 00 92 G1 0710 80 40 00 G1 

0507 90 90 99 G1 0602 30 10 10 G1 0706 90 00 99 G1 0710 80 50 00 G1 

0508 00 10 10 G1 0602 30 10 90 G1 0707 00 00 10 G1 0710 80 60 00 G1 

0508 00 10 90 G1 0602 30 90 00 G1 0707 00 00 90 G1 0710 80 70 00 G1 

0508 00 91 00 G1 0602 40 10 00 G1 0708 10 00 11 G1 0710 80 90 00 G1 

0508 00 99 00 G1 0602 40 90 00 G1 0708 10 00 19 G1 0710 90 10 00 G1 

0509 00 00 10 G1 0602 90 10 00 G1 0708 10 00 91 G1 0710 90 90 00 G1 

0509 00 00 90 G1 0602 90 20 00 G1 0708 10 00 99 G1 0711 20 10 00 G1 

0510 00 10 00 G1 0602 90 91 11 G1 0708 20 11 00 G1 0711 20 90 10 G1 

0510 00 91 00 G1 0602 90 91 19 G1 0708 20 13 00 G1 0711 20 90 90 G1 

0510 00 99 00 G1 0602 90 91 90 G1 0708 20 19 00 G1 0711 30 10 00 G1 

0511 10 00 10 G1 0602 90 99 00 G1 0708 20 91 00 G1 0711 30 90 00 G1 

0511 10 00 90 G1 0603 10 00 10 G1 0708 20 93 00 G1 0711 40 00 10 G1 

0511 91 11 00 G1 0603 10 00 20 G1 0708 20 99 00 G1 0711 40 00 90 G1 

0511 91 19 00 G1 0603 10 00 90 G1 0708 90 00 10 G1 0711 51 00 10 G1 

0511 91 20 00 G1 0603 90 00 00 G1 0708 90 00 90 G1 0711 51 00 90 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0511 91 31 00 G1 0604 10 00 10 G1 0709 10 00 00 G1 0711 59 00 11 G1 

0511 91 39 00 G1 0604 10 00 91 G1 0709 20 00 00 G1 0711 59 00 19 G1 

0511 91 90 10 G1 0604 10 00 93 G1 0709 30 00 00 G1 0711 59 00 90 G1 

0511 91 90 90 G1 0604 10 00 99 G1 0709 40 00 00 G1 0711 90 12 00 G1 

0511 99 10 10 G1 0604 91 00 00 G1 0709 51 00 00 G1 0711 90 13 00 G1 

0511 99 10 90 G1 0604 99 00 10 G1 0709 52 00 10 G1 0711 90 19 00 G1 

0511 99 20 10 G1 0604 99 00 90 G1 0709 52 00 90 G1 0711 90 93 00 G1 

0511 99 20 90 G1 0701 10 00 00 G1 0709 59 00 10 G1 0711 90 94 00 G3 

0511 99 30 00 G1 0701 90 00 11 G2 0709 59 00 20 G1 0711 90 95 00 G1 

0511 99 90 10 G1 0701 90 00 19 G2 0709 59 00 90 G1 0711 90 96 00 G1 

0511 99 90 20 G1 0701 90 00 91 G2 0709 60 00 10 G1 0711 90 99 10 G1 

0511 99 90 30 G1 0701 90 00 99 G2 0709 60 00 91 G1 0711 90 99 20 G1 

0511 99 90 90 G1 0702 00 00 10 G1 0709 60 00 92 G1 0711 90 99 30 G1 

0601 10 00 00 G1 0702 00 00 90 G1 0709 60 00 99 G1 0711 90 99 40 G1 

0601 20 10 00 G1 0703 10 00 11 G1 0709 70 00 00 G1 0711 90 99 50 G1 

0601 20 91 00 G1 0703 10 00 19 G1 0709 90 10 00 G1 0711 90 99 90 G1 

0601 20 99 00 G1 0703 10 00 90 G1 0709 90 20 00 G1 0712 20 00 00 G2 

0602 10 10 00 G1 0703 20 00 00 G1 0709 90 30 10 G1 0712 31 00 00 G1 

0602 10 21 00 G1 0703 90 00 00 G1 0709 90 30 90 G1 0712 32 00 00 G1 

0602 10 29 00 G1 0704 10 00 10 G1 0709 90 40 00 G1 0712 33 00 00 G1 

0602 10 90 10 G1 0704 10 00 90 G1 0709 90 50 00 G1 0712 39 00 10 G1 

0602 10 90 20 G1 0704 20 00 00 G1 0709 90 90 10 G1 0712 39 00 90 G1 

0602 10 90 30 G1 0704 90 00 10 G1 0709 90 90 20 G1 0712 90 10 10 G1 

0602 10 90 90 G1 0704 90 00 20 G1 0709 90 90 30 G1 0712 90 10 90 G1 

0602 20 10 00 G1 0704 90 00 90 G1 0709 90 90 90 G1 0712 90 91 00 G1 

0712 90 93 00 G2 0801 32 00 00 G1 0809 20 00 10 G2 0814 00 00 00 G1 

0712 90 99 00 G2 0802 11 00 11 G3 0809 20 00 90 G2 0901 11 00 00 G1 

0713 10 11 00 G1 0802 11 00 19 G3 0809 30 00 00 G2 0901 12 00 00 G1 

0713 10 19 00 G1 0802 12 00 11 G3 0809 40 00 10 G2 0901 21 00 00 G3 

0713 10 91 00 G1 0802 12 00 19 G3 0809 40 00 90 G2 0901 22 00 00 G3 

0713 10 99 10 G3 0802 21 00 10 G2 0810 10 00 10 G1 0901 90 11 00 G1 

0713 10 99 20 G3 0802 21 00 90 G2 0810 10 00 90 G1 0901 90 19 00 G1 

0713 10 99 30 G1 0802 22 00 10 G2 0810 20 00 10 G1 0901 90 90 00 G3 

0713 10 99 90 G3 0802 22 00 90 G2 0810 20 00 90 G1 0902 10 00 00 G2 

0713 20 11 00 G1 0802 31 00 10 G2 0810 30 00 11 G1 0902 20 00 00 G1 

0713 20 19 00 G1 0802 31 00 90 G2 0810 30 00 19 G1 0902 30 00 00 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0713 20 90 10 G3 0802 32 00 10 G2 0810 30 00 90 G1 0902 40 00 00 G1 

0713 20 90 90 G3 0802 32 00 90 G2 0810 40 00 10 G1 0903 00 00 00 G1 

0713 31 10 00 G1 0802 40 00 00 G1 0810 40 00 90 G1 0904 11 00 10 G1 

0713 31 90 10 G3 0802 50 00 00 G1 0810 50 00 00 G1 0904 11 00 90 G1 

0713 31 90 90 G3 0802 90 00 10 G1 0810 60 00 00 G1 0904 12 00 00 G1 

0713 32 10 00 G1 0802 90 00 90 G1 0810 90 00 10 G1 0904 20 10 00 G1 

0713 32 90 10 G3 0803 00 00 10 G3 0810 90 00 20 G1 0904 20 90 11 G1 

0713 32 90 90 G3 0803 00 00 90 G2 0810 90 00 80 G1 0904 20 90 12 G1 

0713 33 10 00 G1 0804 10 00 00 G3 0811 10 00 11 G2 0904 20 90 19 G1 

0713 33 90 10 G3 0804 20 10 00 G1 0811 10 00 19 G2 0904 20 90 91 G1 

0713 33 90 90 G3 0804 20 91 00 G2 0811 10 00 90 G2 0904 20 90 99 G1 

0713 39 10 00 G1 0804 20 99 00 G1 0811 20 00 11 G1 0905 00 00 10 G1 

0713 39 90 10 G3 0804 30 00 00 G1 0811 20 00 19 G1 0905 00 00 90 G1 

0713 39 90 90 G3 0804 40 00 00 G2 0811 20 00 91 G1 0906 10 00 00 G1 

0713 40 11 10 G1 0804 50 00 00 G1 0811 20 00 99 G1 0906 20 00 00 G1 

0713 40 11 90 G1 0805 10 00 11 G1 0811 90 00 11 G2 0907 00 00 10 G1 

0713 40 19 10 G1 0805 10 00 19 G1 0811 90 00 19 G2 0907 00 00 90 G1 

0713 40 19 90 G1 0805 10 00 91 G1 0811 90 00 91 G2 0908 10 00 11 G1 

0713 40 90 10 G3 0805 10 00 99 G1 0811 90 00 99 G2 0908 10 00 19 G1 

0713 40 90 90 G3 0805 20 00 10 G1 0812 10 00 00 G1 0908 10 00 90 G1 

0713 50 11 00 G1 0805 20 00 20 G1 0812 90 00 11 G1 0908 20 00 11 G1 

0713 50 19 00 G1 0805 20 00 30 G1 0812 90 00 19 G1 0908 20 00 19 G1 

0713 90 10 00 G1 0805 20 00 90 G1 0812 90 00 91 G2 0908 20 00 90 G1 

0713 90 90 10 G1 0805 40 00 00 G1 0812 90 00 92 G2 0908 30 00 11 G1 

0713 90 90 90 G2 0805 50 00 00 G1 0812 90 00 93 G2 0908 30 00 19 G1 

0714 10 00 00 G1 0805 90 00 00 G1 0812 90 00 99 G2 0908 30 00 90 G1 

0714 20 00 00 G1 0806 10 00 11 G3 0813 10 00 00 G3 0909 10 00 11 G1 

0714 90 10 00 G1 0806 10 00 19 G3 0813 20 00 00 G3 0909 10 00 19 G1 

0714 90 21 00 G1 0806 10 00 91 G3 0813 30 00 00 G2 0909 10 00 91 G1 

0714 90 29 00 G1 0806 10 00 99 G3 0813 40 00 10 G3 0909 10 00 99 G1 

0714 90 80 00 G1 0806 20 00 10 G3 0813 40 00 20 G3 0909 20 00 11 G1 

0714 90 92 00 G1 0806 20 00 90 G3 0813 40 00 30 G1 0909 20 00 19 G1 

0714 90 98 00 G1 0807 11 00 00 G1 0813 40 00 90 G3 0909 20 00 90 G1 

0801 11 00 10 G1 0807 19 00 00 G1 0813 50 10 00 G1 0909 30 00 11 G1 

0801 11 00 90 G1 0807 20 00 00 G1 0813 50 20 00 G2 0909 30 00 19 G1 

0801 19 00 10 G1 0808 20 11 00 G2 0813 50 90 10 G2 0909 30 00 90 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

0801 19 00 90 G1 0808 20 19 10 G2 0813 50 90 20 G2 0909 40 00 11 G1 

0801 21 00 00 G1 0808 20 19 90 G2 0813 50 90 30 G2 0909 40 00 19 G1 

0801 22 00 00 G1 0808 20 90 00 G2 0813 50 90 40 G2 0909 40 00 90 G1 

0801 31 00 00 G1 0809 10 00 00 G2 0813 50 90 90 G2 0909 50 10 00 G1 

0909 50 90 11 G1 1008 10 10 00 G1 1103 20 10 90 G3 1104 29 42 00 G1 

0909 50 90 19 G1 1008 10 90 00 G1 1103 20 90 10 G1 1104 29 43 00 G1 

0909 50 90 90 G1 1008 20 10 00 G1 1103 20 90 20 G1 1104 29 44 00 G1 

0910 10 00 11 G1 1008 20 90 00 G1 1103 20 90 30 G1 1104 29 45 00 G1 

0910 10 00 19 G1 1008 30 10 00 G1 1103 20 90 40 G1 1104 29 46 00 G1 

0910 10 00 90 G1 1008 30 90 00 G1 1103 20 90 50 G1 1104 29 49 00 G1 

0910 20 00 10 G1 1008 90 11 00 G1 1103 20 90 90 G2 1104 29 50 10 G1 

0910 20 00 90 G1 1008 90 19 00 G1 1104 12 00 10 G1 1104 29 50 20 G3 

0910 30 00 10 G1 1008 90 20 00 G1 1104 12 00 90 G1 1104 29 50 30 G1 

0910 30 00 19 G1 1008 90 81 00 G1 1104 19 11 00 G3 1104 29 50 90 G1 

0910 40 00 11 G1 1008 90 89 00 G1 1104 19 12 00 G1 1104 29 91 00 G1 

0910 40 00 19 G1 1008 90 91 00 G1 1104 19 13 00 G1 1104 29 92 00 G1 

0910 40 00 90 G1 1008 90 99 00 G1 1104 19 14 00 G1 1104 29 93 00 G1 

0910 50 00 10 G1 1102 10 00 00 G1 1104 19 15 00 G1 1104 29 94 00 G1 

0910 50 00 90 G1 1102 20 00 11 G2 1104 19 16 00 G1 1104 29 95 00 G1 

0910 91 00 10 G1 1102 20 00 19 G2 1104 19 17 00 G1 1104 29 96 00 G1 

0910 91 00 90 G1 1102 20 00 91 G2 1104 19 18 00 G1 1104 29 98 00 G1 

0910 99 11 00 G1 1102 20 00 99 G2 1104 19 19 10 G1 1104 30 00 10 G1 

0910 99 19 10 G1 1102 30 00 10 G3 1104 19 19 90 G1 1104 30 00 90 G1 

0910 99 19 90 G1 1102 30 00 90 G3 1104 19 20 10 G1 1105 10 00 10 G1 

0910 99 90 10 G1 1102 90 11 00 G3 1104 19 20 20 G3 1105 10 00 90 G1 

0910 99 90 90 G1 1102 90 19 00 G3 1104 19 20 90 G1 1105 20 00 10 G1 

1001 10 11 00 G1 1102 90 20 00 G1 1104 19 91 00 G1 1105 20 00 90 G1 

1001 10 19 00 G1 1102 90 40 00 G1 1104 19 92 00 G1 1106 10 00 10 G1 

1001 90 11 10 G1 1102 90 51 00 G1 1104 19 93 00 G1 1106 10 00 90 G1 

1001 90 11 90 G1 1102 90 59 00 G1 1104 19 94 00 G1 1106 20 00 10 G1 

1001 90 19 10 G1 1102 90 60 00 G1 1104 19 95 00 G1 1106 20 00 91 G1 

1001 90 19 90 G1 1102 90 71 00 G2 1104 19 96 00 G1 1106 20 00 99 G1 

1002 00 10 00 G1 1102 90 79 00 G2 1104 19 97 00 G1 1106 30 00 10 G1 

1002 00 90 00 G1 1102 90 90 00 G1 1104 19 98 00 G1 1106 30 00 20 G1 

1003 00 11 00 G1 1103 13 00 01 G2 1104 22 00 11 G1 1106 30 00 90 G1 

1003 00 19 00 G1 1103 13 00 09 G2 1104 22 00 19 G1 1107 10 00 11 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

1003 00 90 10 G1 1103 13 00 20 G2 1104 22 00 20 G1 1107 10 00 19 G1 

1003 00 90 90 G1 1103 13 00 31 G2 1104 22 00 90 G1 1107 10 00 91 G1 

1004 00 11 00 G1 1103 13 00 39 G2 1104 23 00 10 G2 1107 10 00 99 G1 

1004 00 19 00 G1 1103 13 00 80 G2 1104 23 00 20 G2 1107 20 00 00 G1 

1004 00 90 00 G1 1103 19 10 10 G3 1104 23 00 90 G2 1108 11 00 00 G2 

1005 10 10 00 G1 1103 19 10 90 G3 1104 29 10 10 G1 1108 12 00 00 G2 

1005 10 90 00 G1 1103 19 20 00 G1 1104 29 10 20 G3 1108 13 00 00 G1 

1005 90 00 00 G2 1103 19 30 00 G1 1104 29 10 90 G1 1108 14 00 00 G1 

1006 10 10 00 G1 1103 19 40 10 G1 1104 29 21 00 G1 1108 19 00 10 G1 

1006 10 90 10 G3 1103 19 40 90 G1 1104 29 22 00 G1 1108 19 00 90 G1 

1006 10 90 90 G3 1103 19 50 10 G2 1104 29 23 00 G1 1108 20 00 00 G1 

1006 20 10 00 G1 1103 19 50 90 G2 1104 29 24 00 G1 1109 00 00 10 G3 

1006 20 90 10 G3 1103 19 60 00 G1 1104 29 25 00 G1 1109 00 00 90 G3 

1006 20 90 90 G3 1103 19 70 00 G1 1104 29 26 00 G1 1201 00 10 00 G1 

1006 30 10 00 G3 1103 19 90 11 G3 1104 29 29 00 G1 1201 00 81 00 G1 

1006 30 90 00 G3 1103 19 90 19 G3 1104 29 30 10 G1 1201 00 89 00 G1 

1006 40 00 00 G3 1103 19 90 90 G3 1104 29 30 20 G3 1202 10 10 00 G1 

1007 00 10 00 G1 1103 20 10 10 G3 1104 29 30 90 G1 1202 10 90 10 G3 

1007 00 90 00 G1 1103 20 10 20 G3 1104 29 41 00 G1 1202 10 90 90 G3 

1202 20 10 00 G1 1207 99 90 90 G1 1212 10 00 91 G1 1401 90 10 00 G1 

1202 20 90 10 G1 1208 10 00 00 G1 1212 10 00 92 G1 1401 90 90 10 G1 

1202 20 90 90 G1 1208 90 10 00 G1 1212 10 00 99 G1 1401 90 90 21 G1 

1203 00 00 00 G1 1208 90 90 10 G1 1212 20 11 00 G1 1401 90 90 29 G1 

1204 00 10 00 G1 1208 90 90 20 G1 1212 20 19 00 G1 1401 90 90 31 G1 

1204 00 90 00 G1 1208 90 90 30 G1 1212 20 90 10 G1 1401 90 90 39 G1 

1205 10 10 10 G1 1208 90 90 40 G1 1212 20 90 91 G1 1401 90 90 41 G1 

1205 10 10 90 G1 1208 90 90 90 G1 1212 20 90 99 G1 1401 90 90 49 G1 

1205 10 90 11 G1 1209 10 00 00 G1 1212 30 00 00 G1 1401 90 90 51 G1 

1205 10 90 19 G1 1209 21 00 00 G1 1212 91 00 10 G1 1401 90 90 59 G1 

1205 10 90 91 G1 1209 22 00 00 G1 1212 91 00 90 G2 1401 90 90 91 G1 

1205 10 90 99 G1 1209 23 00 00 G1 1212 99 00 11 G1 1401 90 90 99 G1 

1205 90 10 10 G1 1209 24 00 00 G1 1212 99 00 19 G1 1402 00 10 10 G1 

1205 90 10 90 G1 1209 25 00 00 G1 1212 99 00 20 G1 1402 00 10 91 G1 

1205 90 90 11 G1 1209 26 00 00 G1 1212 99 00 30 G1 1402 00 10 99 G1 

1205 90 90 19 G1 1209 29 10 00 G1 1212 99 00 90 G1 1402 00 90 11 G1 

1205 90 90 91 G1 1209 29 90 00 G1 1213 00 10 11 G1 1402 00 90 19 G1

DA L 241/24 Den Europæiske Unions Tidende 7.9.2012



Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

1205 90 90 99 G1 1209 30 00 00 G1 1213 00 10 19 G1 1402 00 90 81 G1 

1206 00 10 00 G1 1209 91 00 01 G1 1213 00 10 91 G1 1402 00 90 89 G1 

1206 00 81 00 G1 1209 91 00 05 G1 1213 00 10 99 G1 1403 00 10 10 G1 

1206 00 89 00 G1 1209 91 00 11 G1 1213 00 90 00 G1 1403 00 10 90 G1 

1207 10 10 00 G1 1209 91 00 15 G1 1214 10 00 00 G1 1403 00 90 11 G1 

1207 10 90 10 G1 1209 91 00 21 G1 1214 90 00 00 G1 1403 00 90 19 G1 

1207 10 90 90 G1 1209 91 00 25 G1 1301 10 00 10 G1 1403 00 90 21 G1 

1207 20 10 00 G1 1209 91 00 31 G1 1301 10 00 90 G1 1403 00 90 29 G1 

1207 20 90 00 G1 1209 91 00 35 G1 1301 20 00 00 G1 1403 00 90 31 G1 

1207 30 10 00 G1 1209 91 00 41 G1 1301 90 00 10 G1 1403 00 90 39 G1 

1207 30 90 00 G1 1209 91 00 45 G1 1301 90 00 90 G1 1403 00 90 90 G1 

1207 40 10 00 G1 1209 91 00 51 G1 1302 11 00 10 G1 1404 10 00 11 G1 

1207 40 90 00 G1 1209 91 00 55 G1 1302 11 00 90 G1 1404 10 00 12 G1 

1207 50 10 00 G1 1209 91 00 60 G1 1302 12 00 00 G1 1404 10 00 13 G1 

1207 50 90 00 G1 1209 91 00 90 G1 1302 13 00 00 G1 1404 10 00 14 G1 

1207 60 10 00 G1 1209 99 00 10 G1 1302 14 00 00 G1 1404 10 00 15 G1 

1207 60 90 10 G1 1209 99 00 90 G1 1302 19 10 00 G1 1404 10 00 16 G1 

1207 60 90 90 G1 1210 10 00 00 G1 1302 19 90 10 G1 1404 10 00 19 G1 

1207 91 10 00 G1 1210 20 00 10 G1 1302 19 90 20 G1 1404 10 00 21 G1 

1207 91 90 00 G1 1210 20 00 90 G1 1302 19 90 30 G1 1404 10 00 22 G1 

1207 99 11 00 G1 1211 10 00 00 G1 1302 19 90 91 G1 1404 10 00 23 G1 

1207 99 12 00 G1 1211 20 00 00 G1 1302 19 90 99 G1 1404 10 00 29 G1 

1207 99 13 00 G1 1211 30 00 00 G1 1302 20 00 10 G1 1404 10 00 30 G1 

1207 99 19 00 G1 1211 40 00 00 G1 1302 20 00 90 G1 1404 10 00 41 G1 

1207 99 90 01 G1 1211 90 10 00 G1 1302 31 10 00 G1 1404 10 00 42 G1 

1207 99 90 02 G1 1211 90 20 00 G1 1302 31 90 00 G1 1404 10 00 49 G1 

1207 99 90 10 G1 1211 90 30 00 G1 1302 32 10 00 G1 1404 10 00 51 G1 

1207 99 90 20 G1 1211 90 40 00 G1 1302 32 90 00 G1 1404 10 00 59 G1 

1207 99 90 30 G1 1211 90 50 00 G1 1302 39 10 00 G1 1404 10 00 60 G1 

1207 99 90 40 G1 1211 90 60 00 G1 1302 39 90 00 G1 1404 10 00 91 G1 

1207 99 90 50 G1 1211 90 80 00 G1 1401 10 00 10 G1 1404 10 00 92 G1 

1207 99 90 60 G1 1211 90 90 00 G1 1401 10 00 90 G1 1404 10 00 93 G1 

1207 99 90 70 G1 1212 10 00 11 G1 1401 20 00 10 G1 1404 10 00 99 G1 

1207 99 90 80 G1 1212 10 00 19 G1 1401 20 00 90 G1 1404 20 00 10 G1 

1404 20 00 91 G1 1512 11 00 00 G1 1517 90 99 19 G2 1604 13 00 90 G3 

1404 20 00 99 G1 1512 19 00 00 G2 1517 90 99 21 G2 1604 14 00 11 G3
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a) 

1404 90 00 10 G1 1512 21 00 00 G1 1517 90 99 29 G2 1604 14 00 19 G3 

1404 90 00 20 G1 1512 29 00 00 G1 1517 90 99 31 G2 1604 14 00 90 G3 

1404 90 00 91 G1 1513 11 00 00 G1 1517 90 99 39 G2 1604 15 00 10 G3 

1404 90 00 99 G1 1513 19 00 00 G1 1517 90 99 90 G2 1604 15 00 90 G3 

1501 00 10 00 G1 1513 21 00 00 G1 1518 00 10 00 G2 1604 16 00 10 G3 

1501 00 90 00 G1 1513 29 00 00 G1 1518 00 20 00 G2 1604 16 00 90 G3 

1502 00 00 10 G1 1514 11 00 00 G1 1518 00 90 00 G2 1604 19 00 11 G3 

1502 00 00 21 G1 1514 19 00 00 G2 1520 00 00 00 G1 1604 19 00 15 G3 

1502 00 00 29 G1 1514 91 00 00 G1 1521 10 00 10 G1 1604 19 00 19 G3 

1502 00 00 31 G1 1514 99 00 00 G2 1521 10 00 90 G1 1604 19 00 90 G3 

1502 00 00 39 G1 1515 11 00 00 G1 1521 90 10 00 G1 1604 20 00 10 G3 

1502 00 00 91 G1 1515 19 00 00 G1 1521 90 90 11 G1 1604 20 00 20 G3 

1502 00 00 99 G1 1515 21 00 00 G1 1521 90 90 19 G1 1604 20 00 30 G3 

1503 00 00 11 G1 1515 29 00 00 G1 1521 90 90 91 G1 1604 20 00 40 G3 

1503 00 00 19 G1 1515 30 00 00 G1 1521 90 90 99 G1 1604 20 00 50 G3 

1503 00 00 20 G1 1515 40 10 00 G1 1522 00 10 00 G1 1604 20 00 61 G3 

1503 00 00 91 G1 1515 40 90 00 G1 1522 00 90 11 G1 1604 20 00 63 G3 

1503 00 00 92 G1 1515 50 10 00 G1 1522 00 90 12 G1 1604 20 00 69 G3 

1503 00 00 99 G1 1515 50 90 00 G1 1522 00 90 19 G1 1604 20 00 71 G3 

1504 10 10 10 G2 1515 90 11 00 G1 1522 00 90 91 G1 1604 20 00 79 G3 

1504 10 10 90 G2 1515 90 19 00 G1 1522 00 90 99 G1 1604 20 00 90 G3 

1504 10 91 00 G2 1515 90 91 00 G1 1601 00 91 10 G3 1604 30 00 10 G3 

1504 10 99 10 G2 1515 90 99 00 G1 1601 00 91 90 G3 1604 30 00 90 G3 

1504 10 99 90 G2 1516 10 10 10 G1 1602 10 00 00 G3 1605 10 00 10 G3 

1504 20 10 00 G2 1516 10 10 90 G3 1602 20 00 10 G3 1605 10 00 90 G3 

1504 20 91 00 G2 1516 10 21 00 G1 1602 39 00 96 G3 1605 20 00 10 G3 

1504 20 99 10 G2 1516 10 29 00 G1 1602 39 00 98 G3 1605 20 00 91 G3 

1504 20 99 90 G2 1516 10 90 10 G1 1602 41 00 10 G1 1605 20 00 99 G3 

1504 30 10 10 G2 1516 10 90 20 G1 1602 41 00 90 G1 1605 30 00 10 G3 

1504 30 10 90 G2 1516 10 90 30 G1 1602 42 00 10 G1 1605 30 00 91 G3 

1504 30 91 00 G2 1516 10 90 90 G1 1602 42 00 90 G1 1605 30 00 99 G3 

1504 30 99 10 G2 1516 20 10 10 G2 1602 49 00 11 G1 1605 40 00 10 G3 

1504 30 99 90 G2 1516 20 10 90 G2 1602 49 00 12 G1 1605 40 00 91 G3 

1505 00 10 00 G1 1516 20 20 00 G2 1602 49 00 19 G1 1605 40 00 99 G3 

1505 00 90 10 G1 1516 20 31 10 G2 1602 49 00 90 G1 1605 90 00 10 G3
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a) 

1505 00 90 20 G1 1516 20 31 20 G2 1602 50 00 10 G1 1605 90 00 91 G3 

1505 00 90 90 G1 1516 20 31 90 G2 1602 90 00 10 G1 1605 90 00 93 G3 

1506 00 10 10 G2 1516 20 39 00 G2 1602 90 00 20 G3 1605 90 00 99 G3 

1506 00 10 20 G2 1516 20 91 00 G2 1603 00 00 10 G2 1701 99 10 11 G3 

1506 00 10 90 G2 1516 20 92 00 G2 1603 00 00 21 G2 1701 99 10 19 G3 

1506 00 91 00 G2 1516 20 93 00 G2 1603 00 00 29 G2 1701 99 20 00 G3 

1506 00 99 10 G2 1516 20 94 00 G2 1603 00 00 30 G2 1701 99 99 00 G3 

1506 00 99 90 G2 1516 20 99 00 G2 1603 00 00 90 G2 1702 11 11 00 G1 

1507 10 00 00 G1 1517 10 00 10 G3 1604 11 00 10 G3 1702 11 19 00 G1 

1507 90 00 00 G2 1517 10 00 90 G3 1604 11 00 90 G3 1702 11 90 00 G1 

1508 10 00 00 G1 1517 90 10 00 G2 1604 12 00 10 G3 1702 19 11 00 G1 

1508 90 00 00 G1 1517 90 91 00 G2 1604 12 00 90 G3 1702 19 19 00 G1 

1511 10 00 00 G1 1517 90 92 00 G3 1604 13 00 11 G3 1702 19 90 00 G1 

1511 90 00 00 G1 1517 90 99 11 G2 1604 13 00 19 G3 1702 20 11 00 G2 

1702 20 19 00 G2 1702 90 98 50 G3 1806 20 90 19 G3 1901 90 39 19 G3 

1702 20 90 10 G2 1702 90 98 91 G3 1806 20 90 91 G3 1901 90 39 90 G3 

1702 20 90 90 G2 1702 90 98 92 G3 1806 20 90 99 G3 1901 90 91 00 G3 

1702 30 11 00 G2 1702 90 98 99 G3 1806 31 00 11 G3 1901 90 92 00 G3 

1702 30 19 11 G2 1703 10 00 10 G2 1806 31 00 19 G3 1901 90 99 11 G3 

1702 30 19 19 G2 1703 10 00 20 G2 1806 31 00 91 G3 1901 90 99 19 G3 

1702 30 19 91 G2 1703 10 00 91 G2 1806 31 00 99 G3 1901 90 99 21 G3 

1702 30 19 99 G2 1703 10 00 92 G2 1806 32 00 11 G3 1901 90 99 29 G3 

1702 30 91 00 G2 1703 10 00 99 G2 1806 32 00 19 G3 1901 90 99 91 G1 

1702 30 99 10 G2 1703 90 00 10 G2 1806 32 00 20 G3 1901 90 99 93 G1 

1702 30 99 90 G2 1703 90 00 20 G2 1806 32 00 90 G3 1901 90 99 95 G1 

1702 40 11 10 G2 1703 90 00 91 G2 1806 90 00 10 G3 1901 90 99 99 G2 

1702 40 11 90 G2 1703 90 00 92 G2 1806 90 00 20 G3 1903 00 00 10 G1 

1702 40 19 10 G2 1703 90 00 99 G2 1806 90 00 30 G3 1903 00 00 90 G1 

1702 40 19 90 G2 1704 10 00 00 G3 1806 90 00 50 G3 1904 10 12 10 G1 

1702 40 90 10 G3 1704 90 10 10 G3 1806 90 00 61 G3 1904 10 12 90 G1 

1702 40 90 90 G3 1704 90 10 20 G3 1806 90 00 69 G3 1904 10 90 10 G1 

1702 50 00 00 G1 1704 90 10 90 G3 1806 90 00 71 G3 1904 10 90 20 G1 

1702 60 11 00 G2 1704 90 20 10 G3 1806 90 00 79 G3 1904 10 90 90 G1 

1702 60 19 00 G2 1704 90 20 20 G3 1806 90 00 91 G3 1904 20 00 10 G1 

1702 60 90 10 G3 1704 90 20 90 G3 1806 90 00 99 G3 1904 20 00 90 G1
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a) 

1702 60 90 90 G3 1704 90 91 00 G3 1901 10 10 00 G2 1904 30 10 10 G1 

1702 90 10 10 G2 1704 90 92 00 G3 1901 10 21 10 G3 1904 30 10 90 G1 

1702 90 10 91 G2 1704 90 99 11 G3 1901 10 21 20 G3 1904 30 90 00 G1 

1702 90 10 99 G2 1704 90 99 12 G3 1901 10 21 90 G3 1904 90 00 12 G1 

1702 90 21 00 G1 1704 90 99 13 G3 1901 10 28 00 G3 1904 90 00 18 G1 

1702 90 22 10 G2 1704 90 99 14 G3 1901 10 90 11 G3 1904 90 00 91 G1 

1702 90 22 91 G2 1704 90 99 19 G3 1901 10 90 19 G3 1904 90 00 99 G1 

1702 90 22 99 G1 1704 90 99 91 G3 1901 10 90 90 G3 1905 10 00 00 G2 

1702 90 27 00 G1 1704 90 99 99 G3 1901 20 10 00 G3 1905 20 00 10 G2 

1702 90 28 11 G2 1801 00 00 00 G1 1901 20 20 00 G3 1905 20 00 20 G2 

1702 90 28 19 G2 1802 00 00 00 G1 1901 20 91 00 G3 1905 20 00 31 G2 

1702 90 28 20 G2 1803 10 00 00 G1 1901 20 99 11 G3 1905 20 00 39 G2 

1702 90 28 30 G2 1803 20 00 00 G1 1901 20 99 19 G3 1905 20 00 90 G2 

1702 90 28 90 G2 1804 00 00 00 G1 1901 20 99 21 G3 1905 31 00 21 G3 

1702 90 91 00 G1 1805 00 00 00 G1 1901 20 99 29 G3 1905 31 00 22 G3 

1702 90 92 00 G1 1806 10 10 10 G3 1901 20 99 90 G3 1905 31 00 29 G3 

1702 90 98 03 G3 1806 10 10 90 G3 1901 90 10 10 G1 1905 31 00 91 G3 

1702 90 98 05 G3 1806 10 20 10 G3 1901 90 10 90 G1 1905 31 00 92 G3 

1702 90 98 07 G3 1806 10 20 90 G3 1901 90 21 11 G3 1905 31 00 93 G3 

1702 90 98 13 G3 1806 10 30 10 G3 1901 90 21 21 G3 1905 31 00 99 G3 

1702 90 98 15 G3 1806 10 30 90 G3 1901 90 21 29 G3 1905 32 00 00 G3 

1702 90 98 17 G3 1806 10 40 11 G3 1901 90 21 91 G3 1905 40 10 00 G3 

1702 90 98 21 G3 1806 10 40 19 G3 1901 90 21 92 G3 1905 40 90 10 G3 

1702 90 98 22 G3 1806 10 40 91 G3 1901 90 21 99 G3 1905 40 90 90 G3 

1702 90 98 29 G3 1806 10 40 99 G3 1901 90 28 10 G3 1905 90 10 00 G3 

1702 90 98 31 G3 1806 20 10 00 G3 1901 90 28 20 G3 1905 90 21 00 G3 

1702 90 98 39 G3 1806 20 20 00 G3 1901 90 28 90 G3 1905 90 22 00 G3 

1702 90 98 41 G3 1806 20 30 00 G3 1901 90 31 00 G3 1905 90 29 10 G3 

1702 90 98 42 G3 1806 20 40 00 G3 1901 90 32 00 G3 1905 90 29 90 G3 

1702 90 98 49 G3 1806 20 90 11 G3 1901 90 39 11 G3 1905 90 91 00 G3 

1905 90 99 10 G3 2004 90 37 00 G3 2005 70 00 13 G3 2008 19 21 10 G3 

1905 90 99 20 G3 2004 90 39 10 G3 2005 70 00 19 G3 2008 19 21 90 G3 

1905 90 99 30 G3 2004 90 39 30 G3 2005 70 00 91 G3 2008 19 29 10 G3 

1905 90 99 91 G3 2004 90 39 90 G3 2005 70 00 92 G3 2008 19 29 90 G3 

1905 90 99 99 G3 2004 90 40 00 G3 2005 70 00 93 G3 2008 19 90 10 G3
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a) 

2001 10 00 11 G1 2004 90 51 10 G2 2005 70 00 99 G3 2008 19 90 90 G3 

2001 10 00 19 G1 2004 90 51 90 G2 2005 80 00 00 G3 2008 20 00 10 G2 

2001 10 00 21 G1 2004 90 52 10 G2 2005 90 10 00 G3 2008 20 00 21 G2 

2001 10 00 29 G1 2004 90 52 90 G2 2005 90 20 00 G3 2008 20 00 29 G2 

2001 10 00 90 G1 2004 90 53 11 G3 2005 90 31 00 G2 2008 20 00 91 G2 

2001 90 10 00 G1 2004 90 53 19 G3 2005 90 33 00 G2 2008 20 00 99 G2 

2001 90 20 00 G1 2004 90 53 91 G2 2005 90 35 00 G3 2008 30 00 10 G2 

2001 90 30 00 G3 2004 90 53 92 G2 2005 90 37 10 G3 2008 30 00 21 G2 

2001 90 50 00 G1 2004 90 53 93 G2 2005 90 37 90 G3 2008 30 00 29 G2 

2001 90 90 11 G1 2004 90 53 94 G2 2005 90 41 00 G3 2008 30 00 31 G2 

2001 90 90 12 G1 2004 90 53 95 G2 2005 90 43 00 G3 2008 30 00 32 G2 

2001 90 90 13 G1 2004 90 53 96 G2 2005 90 49 00 G3 2008 30 00 33 G2 

2001 90 90 19 G1 2004 90 53 97 G2 2005 90 51 00 G2 2008 30 00 34 G2 

2001 90 90 21 G1 2004 90 53 98 G2 2005 90 53 00 G3 2008 30 00 39 G2 

2001 90 90 22 G1 2004 90 55 11 G3 2005 90 59 00 G3 2008 30 00 90 G2 

2001 90 90 23 G1 2004 90 55 19 G3 2005 90 90 00 G3 2008 40 00 10 G2 

2001 90 90 29 G1 2004 90 55 91 G3 2006 00 00 10 G2 2008 40 00 21 G2 

2001 90 90 91 G1 2004 90 55 99 G3 2006 00 00 91 G2 2008 40 00 29 G2 

2001 90 90 99 G1 2004 90 61 00 G3 2006 00 00 99 G2 2008 40 00 91 G2 

2002 10 10 00 G3 2004 90 62 00 G3 2007 10 00 11 G3 2008 40 00 99 G2 

2002 10 90 10 G3 2004 90 69 00 G3 2007 10 00 19 G3 2008 50 00 11 G2 

2002 10 90 90 G3 2004 90 71 00 G3 2007 10 00 90 G3 2008 50 00 19 G2 

2003 10 10 00 G2 2004 90 72 00 G3 2007 91 00 11 G3 2008 50 00 21 G2 

2003 10 90 10 G2 2004 90 79 00 G3 2007 91 00 13 G3 2008 50 00 29 G2 

2003 10 90 90 G2 2004 90 90 00 G3 2007 91 00 19 G3 2008 50 00 91 G2 

2003 20 10 00 G2 2005 10 00 00 G3 2007 91 00 21 G3 2008 50 00 92 G2 

2003 20 90 11 G2 2005 20 10 00 G3 2007 91 00 23 G3 2008 50 00 99 G2 

2003 20 90 19 G2 2005 20 20 00 G1 2007 91 00 29 G3 2008 60 00 10 G2 

2003 20 90 91 G2 2005 20 90 10 G3 2007 91 00 91 G3 2008 60 00 21 G2 

2003 20 90 99 G2 2005 20 90 90 G3 2007 91 00 93 G3 2008 60 00 29 G2 

2003 90 10 00 G2 2005 40 10 00 G3 2007 91 00 99 G3 2008 60 00 91 G2 

2003 90 90 10 G2 2005 40 20 00 G3 2007 99 10 11 G3 2008 60 00 99 G2 

2003 90 90 90 G2 2005 40 90 11 G3 2007 99 10 19 G3 2008 70 00 10 G2 

2004 10 10 00 G3 2005 40 90 19 G3 2007 99 10 90 G3 2008 70 00 21 G2 

2004 10 20 00 G2 2005 40 90 91 G3 2007 99 20 00 G1 2008 70 00 29 G2
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a) 

2004 10 91 00 G1 2005 40 90 99 G3 2007 99 90 11 G3 2008 70 00 30 G2 

2004 10 99 10 G3 2005 51 00 10 G3 2007 99 90 13 G3 2008 70 00 91 G2 

2004 10 99 90 G3 2005 51 00 90 G3 2007 99 90 19 G3 2008 70 00 99 G2 

2004 90 10 00 G3 2005 59 10 00 G3 2007 99 90 91 G3 2008 80 00 10 G2 

2004 90 20 00 G3 2005 59 20 00 G3 2007 99 90 93 G3 2008 80 00 21 G2 

2004 90 31 00 G3 2005 59 90 10 G3 2007 99 90 98 G3 2008 80 00 29 G2 

2004 90 32 00 G3 2005 59 90 90 G3 2008 11 11 00 G3 2008 80 00 91 G2 

2004 90 33 00 G2 2005 60 00 10 G2 2008 11 19 00 G3 2008 80 00 99 G2 

2004 90 34 00 G3 2005 60 00 90 G2 2008 11 90 00 G3 2008 91 00 00 G2 

2004 90 35 00 G3 2005 70 00 11 G3 2008 19 10 10 G3 2008 92 00 10 G2 

2004 90 36 00 G3 2005 70 00 12 G3 2008 19 10 90 G3 2008 92 00 20 G2 

2008 92 00 31 G2 2009 71 00 91 G3 2103 30 00 11 G2* 2202 10 00 11 G2* 

2008 92 00 39 G2 2009 71 00 99 G3 2103 30 00 19 G2* 2202 10 00 19 G2* 

2008 92 00 91 G2 2009 79 00 10 G1 2103 30 00 91 G2* 2202 10 00 90 G2* 

2008 92 00 99 G2 2009 79 00 91 G2 2103 30 00 99 G2* 2202 90 00 11 G2* 

2008 99 00 10 G2 2009 79 00 99 G2 2103 90 10 00 G2* 2202 90 00 19 G2* 

2008 99 00 21 G2 2009 80 00 11 G3 2103 90 91 00 G2* 2202 90 00 90 G2* 

2008 99 00 29 G2 2009 80 00 19 G3 2103 90 99 10 G2* 2203 00 10 00 G3 

2008 99 00 31 G2 2009 80 00 22 G1 2103 90 99 91 G2* 2203 00 90 10 G3 

2008 99 00 32 G2 2009 80 00 26 G3 2103 90 99 99 G2* 2203 00 90 90 G3 

2008 99 00 39 G2 2009 80 00 28 G3 2104 10 10 00 G2* 2204 10 00 00 G3 

2008 99 00 41 G2 2009 80 00 92 G1 2104 10 90 10 G2* 2204 21 00 10 G3 

2008 99 00 42 G2 2009 80 00 96 G3 2104 10 90 91 G2* 2204 21 00 20 G3 

2008 99 00 49 G2 2009 80 00 98 G3 2104 10 90 99 G2* 2204 21 00 31 G3 

2008 99 00 51 G2 2009 90 00 11 G3 2104 20 00 10 G2* 2204 21 00 39 G3 

2008 99 00 52 G2 2009 90 00 19 G3 2104 20 00 90 G2* 2204 21 00 41 G3 

2008 99 00 59 G2 2009 90 00 21 G3 2105 00 00 10 G3 2204 21 00 49 G3 

2008 99 00 61 G2 2009 90 00 29 G3 2105 00 00 90 G3 2204 21 00 51 G3 

2008 99 00 69 G2 2009 90 00 91 G3 2106 10 00 00 G1 2204 21 00 59 G3 

2008 99 00 91 G2 2009 90 00 99 G3 2106 90 10 00 G1 2204 21 00 70 G3 

2008 99 00 99 G2 2101 11 00 11 G2* 2106 90 21 00 G2* 2204 21 00 91 G3 

2009 11 10 00 G3 2101 11 00 19 G2* 2106 90 29 00 G2* 2204 21 00 99 G3 

2009 11 90 00 G3 2101 11 00 90 G2* 2106 90 31 00 G2* 2204 29 00 10 G3 

2009 12 10 00 G3 2101 12 10 00 G2* 2106 90 39 00 G2* 2204 29 00 20 G3 

2009 12 90 00 G3 2101 12 20 00 G2* 2106 90 40 10 G3 2204 29 00 31 G3
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a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

2009 19 10 00 G3 2101 12 30 00 G2* 2106 90 40 20 G3 2204 29 00 39 G3 

2009 19 90 00 G3 2101 12 90 10 G2* 2106 90 40 91 G3 2204 29 00 41 G3 

2009 21 10 00 G3 2101 12 90 90 G2* 2106 90 40 92 G3 2204 29 00 49 G3 

2009 21 90 00 G3 2101 20 10 00 G1 2106 90 40 93 G3 2204 29 00 51 G3 

2009 29 10 00 G3 2101 20 20 00 G1 2106 90 40 99 G3 2204 29 00 59 G3 

2009 29 90 00 G3 2101 20 30 00 G1 2106 90 50 00 G2* 2204 29 00 70 G3 

2009 31 10 10 G3 2101 20 90 11 G1 2106 90 60 00 G2* 2204 29 00 91 G3 

2009 31 10 90 G3 2101 20 90 19 G1 2106 90 71 11 G2* 2204 29 00 99 G3 

2009 31 90 10 G3 2101 20 90 90 G1 2106 90 71 12 G2* 2204 30 00 00 G3 

2009 31 90 90 G3 2101 30 10 10 G2* 2106 90 71 19 G2* 2205 10 00 10 G2* 

2009 39 10 10 G3 2101 30 10 90 G2* 2106 90 72 00 G2* 2205 10 00 20 G2* 

2009 39 10 90 G3 2101 30 90 10 G2* 2106 90 79 11 G2* 2205 10 00 90 G2* 

2009 39 90 10 G3 2101 30 90 90 G2* 2106 90 79 12 G2* 2205 90 00 10 G2* 

2009 39 90 90 G3 2102 10 00 10 G2* 2106 90 79 19 G2* 2205 90 00 20 G2* 

2009 41 00 20 G1 2102 10 00 21 G2* 2106 90 79 90 G2* 2205 90 00 90 G2* 

2009 41 00 91 G1 2102 10 00 29 G2* 2106 90 80 00 G2* 2206 00 00 10 G3 

2009 41 00 99 G1 2102 10 00 30 G2* 2106 90 90 10 G2* 2206 00 00 21 G3 

2009 49 00 20 G1 2102 10 00 90 G2* 2106 90 90 20 G2* 2206 00 00 29 G3 

2009 49 00 91 G1 2102 20 00 11 G2* 2106 90 90 91 G2* 2206 00 00 30 G3 

2009 49 00 99 G1 2102 20 00 19 G2* 2106 90 90 92 G2* 2206 00 00 91 G3 

2009 50 00 10 G3 2102 20 00 30 G2* 2106 90 90 93 G2* 2206 00 00 99 G3 

2009 50 00 90 G3 2102 20 00 40 G2* 2106 90 90 99 G2* 2207 10 00 00 G2* 

2009 61 00 10 G3 2102 20 00 91 G2* 2201 10 00 11 G2* 2207 20 00 00 G2* 

2009 61 00 90 G3 2102 20 00 99 G2* 2201 10 00 19 G2* 2208 20 00 10 G1 

2009 69 00 10 G3 2102 30 00 00 G2* 2201 10 00 90 G2* 2208 20 00 90 G1 

2009 69 00 90 G3 2103 10 00 00 G1 2201 90 10 00 G2* 2208 30 00 10 G1 

2009 71 00 10 G1 2103 20 00 00 G2* 2201 90 90 00 G2* 2208 30 00 90 G1 

2208 40 00 10 G1 2304 00 00 90 G3 2403 99 90 10 G2* 3301 90 90 00 G2* 

2208 40 00 90 G1 2305 00 00 10 G2 2403 99 90 20 G2* 3302 10 10 00 G2* 

2208 50 00 11 G1 2305 00 00 90 G2 2403 99 90 30 G2* 3302 10 20 00 G2* 

2208 50 00 19 G1 2306 10 00 10 G1 2403 99 90 90 G2* 3302 10 30 00 G2* 

2208 50 00 21 G1 2306 10 00 90 G2 2905 43 00 00 G1 3302 10 81 00 G2* 

2208 50 00 29 G1 2306 20 00 00 G2 2905 44 00 10 G1 3302 10 89 00 G2* 

2208 50 00 91 G1 2306 30 00 10 G2 2905 44 00 90 G1 3501 10 00 10 G2* 

2208 50 00 99 G1 2306 30 00 90 G3 3301 11 00 10 G2* 3501 10 00 20 G2*
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2208 60 00 21 G1 2306 41 00 11 G3 3301 11 00 90 G2* 3501 10 00 90 G2* 

2208 60 00 29 G1 2306 41 00 19 G1 3301 12 00 10 G2* 3501 90 10 00 G2* 

2208 60 00 91 G1 2306 41 00 91 G3 3301 12 00 90 G2* 3501 90 90 00 G2* 

2208 60 00 99 G1 2306 41 00 92 G1 3301 13 00 10 G2* 3502 11 00 10 G2* 

2208 70 00 21 G1 2306 41 00 99 G1 3301 13 00 90 G2* 3502 11 00 90 G2* 

2208 70 00 29 G1 2306 49 00 11 G3 3301 14 00 10 G2* 3502 19 00 10 G2* 

2208 70 00 91 G1 2306 49 00 19 G1 3301 14 00 90 G2* 3502 19 00 90 G2* 

2208 70 00 99 G1 2306 49 00 91 G3 3301 19 00 11 G2* 3502 20 00 10 G2* 

2208 90 00 12 G1 2306 49 00 92 G1 3301 19 00 13 G2* 3502 20 00 91 G2* 

2208 90 00 18 G1 2306 49 00 99 G1 3301 19 00 19 G2* 3502 20 00 93 G2* 

2208 90 00 22 G1 2306 50 00 00 G2 3301 19 00 90 G2* 3502 20 00 99 G2* 

2208 90 00 28 G1 2306 60 00 00 G2 3301 21 00 11 G2* 3502 90 00 10 G2* 

2208 90 00 32 G1 2306 70 00 00 G2 3301 21 00 19 G2* 3502 90 00 20 G2* 

2208 90 00 38 G1 2306 90 10 00 G1 3301 21 00 90 G2* 3502 90 00 90 G2* 

2208 90 00 41 G1 2306 90 20 00 G2 3301 22 00 10 G2* 3503 00 00 10 G2* 

2208 90 00 49 G1 2306 90 31 00 G2 3301 22 00 90 G2* 3503 00 00 21 G2* 

2208 90 00 61 G1 2306 90 38 00 G1 3301 23 00 10 G2* 3503 00 00 29 G2* 

2208 90 00 68 G1 2306 90 80 00 G1 3301 23 00 90 G2* 3503 00 00 30 G2* 

2208 90 00 71 G1 2307 00 00 10 G1 3301 24 00 10 G2* 3503 00 00 90 G2* 

2208 90 00 79 G1 2307 00 00 90 G1 3301 24 00 90 G2* 3504 00 00 00 G2* 

2208 90 00 91 G1 2308 00 10 00 G1 3301 25 11 00 G2* 3505 10 10 00 G2* 

2208 90 00 98 G1 2308 00 20 00 G1 3301 25 19 00 G2* 3505 10 20 00 G2* 

2209 00 00 10 G2* 2308 00 90 00 G1 3301 25 90 00 G2* 3505 10 30 00 G2* 

2209 00 00 90 G2* 2309 10 00 00 G1 3301 26 00 10 G2* 3505 10 90 00 G2* 

2301 10 00 00 G1 2309 90 10 00 G1 3301 26 00 90 G2* 3505 20 10 00 G2* 

2301 20 00 00 G3 2309 90 90 10 G1 3301 29 11 00 G2* 3505 20 20 00 G2* 

2302 10 00 10 G1 2309 90 90 20 G1 3301 29 13 00 G2* 3505 20 90 00 G2* 

2302 10 00 91 G1 2309 90 90 30 G1 3301 29 18 11 G2* 3809 10 10 10 G2* 

2302 10 00 99 G1 2309 90 90 40 G1 3301 29 18 12 G2* 3809 10 10 90 G2* 

2302 20 00 10 G1 2309 90 90 50 G1 3301 29 18 21 G2* 3809 10 91 00 G2* 

2302 20 00 91 G1 2309 90 90 60 G1 3301 29 18 29 G2* 3809 10 99 00 G2* 

2302 20 00 99 G1 2309 90 90 70 G1 3301 29 18 30 G2* 3823 11 00 00 G1 

2302 30 00 10 G1 2309 90 90 81 G1 3301 29 18 50 G2* 3823 12 00 00 G1 

2302 30 00 90 G1 2401 10 00 00 G2 3301 29 18 70 G2* 3823 13 00 00 G1 

2302 40 00 10 G1 2401 20 00 00 G2 3301 29 90 00 G2* 3823 19 00 10 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

2302 40 00 90 G1 2401 30 00 00 G2 3301 30 00 00 G2* 3823 19 00 90 G1 

2302 50 00 10 G1 2402 10 00 00 G2* 3301 90 10 00 G2* 3823 70 10 00 G1 

2302 50 00 90 G1 2402 20 00 00 G2* 3301 90 20 00 G2* 3823 70 90 90 G1 

2303 10 00 00 G3 2402 90 00 10 G2* 3301 90 30 10 G2* 3824 60 00 10 G1 

2303 20 00 10 G1 2402 90 00 90 G2* 3301 90 30 20 G2* 3824 60 00 90 G1 

2303 20 00 90 G1 2403 10 00 00 G2* 3301 90 30 30 G2* 4101 20 11 00 G2* 

2303 30 00 00 G1 2403 91 00 00 G2* 3301 90 30 40 G2* 4101 20 19 10 G1 

2304 00 00 10 G2 2403 99 10 00 G2* 3301 90 30 90 G2* 4101 20 19 21 G1 

4101 20 19 29 G1 4101 90 90 99 G1 5102 11 00 00 G1 

4101 20 19 31 G1 4102 10 00 11 G1 5102 19 00 10 G1 

4101 20 19 39 G1 4102 10 00 12 G1 5102 19 00 20 G1 

4101 20 19 41 G1 4102 10 00 19 G1 5102 19 00 90 G1 

4101 20 19 49 G1 4102 10 00 91 G1 5102 20 00 00 G1 

4101 20 19 51 G1 4102 10 00 92 G1 5103 10 00 00 G1 

4101 20 19 59 G1 4102 10 00 99 G1 5103 20 00 10 G1 

4101 20 19 91 G1 4102 21 10 00 G2* 5103 20 00 91 G1 

4101 20 19 92 G1 4102 21 90 10 G1 5103 20 00 99 G1 

4101 20 19 99 G1 4102 21 90 90 G1 5103 30 00 10 G1 

4101 20 80 00 G1 4102 29 10 00 G2* 5103 30 00 91 G1 

4101 20 91 00 G1 4102 29 90 10 G1 5103 30 00 99 G1 

4101 20 93 00 G1 4102 29 90 90 G1 5201 00 00 10 G1 

4101 20 94 00 G1 4103 10 10 00 G2* 5201 00 00 91 G1 

4101 20 99 00 G1 4103 10 90 10 G1 5201 00 00 99 G1 

4101 50 10 00 G2* 4103 10 90 20 G1 5202 10 00 10 G1 

4101 50 90 11 G1 4103 10 90 30 G1 5202 10 00 90 G1 

4101 50 90 18 G1 4103 10 90 90 G1 5202 91 00 00 G1 

4101 50 90 19 G1 4103 20 10 00 G2* 5202 99 00 00 G1 

4101 50 90 21 G1 4103 20 90 10 G1 5203 00 10 10 G1 

4101 50 90 29 G1 4103 20 90 90 G1 5203 00 10 20 G1 

4101 50 90 31 G1 4103 30 10 00 G2* 5203 00 10 90 G1 

4101 50 90 39 G1 4103 30 90 10 G1 5203 00 90 00 G1 

4101 50 90 41 G1 4103 30 90 90 G1 5301 10 00 00 G1 

4101 50 90 49 G1 4103 90 10 00 G2* 5301 21 00 00 G1 

4101 50 90 51 G1 4103 90 90 11 G1 5301 29 00 10 G1 

4101 50 90 52 G1 4103 90 90 12 G1 5301 29 00 90 G1
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Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) Marokkansk kode Behandling 
a) Marokkansk kode Behandling 

a) 

4101 50 90 59 G1 4103 90 90 19 G1 5301 30 00 10 G1 

4101 50 90 91 G1 4103 90 90 92 G1 5301 30 00 90 G1 

4101 50 90 92 G1 4103 90 90 99 G1 5302 10 00 00 G1 

4101 50 90 93 G1 4301 10 00 00 G1 5302 90 10 00 G1 

4101 50 90 99 G1 4301 30 00 00 G1 5302 90 20 00 G1 

4101 90 10 00 G2* 4301 60 00 00 G1 5302 90 30 00 G1 

4101 90 90 11 G1 4301 70 00 00 G1 5302 90 80 00 G1 

4101 90 90 12 G1 4301 80 10 00 G1 

4101 90 90 19 G1 4301 80 20 00 G1 

4101 90 90 21 G1 4301 80 30 00 G1 

4101 90 90 22 G1 4301 80 90 00 G1 

4101 90 90 29 G1 4301 90 00 00 G1 

4101 90 90 31 G1 5001 00 00 00 G1 

4101 90 90 39 G1 5002 00 00 00 G1 

4101 90 90 41 G1 5003 10 00 00 G1 

4101 90 90 49 G1 5003 90 00 10 G1 

4101 90 90 51 G1 5003 90 00 90 G1 

4101 90 90 59 G1 5101 11 00 10 G1 

4101 90 90 61 G1 5101 11 00 90 G1 

4101 90 90 62 G1 5101 19 00 10 G1 

4101 90 90 69 G1 5101 19 00 90 G1 

4101 90 90 91 G1 5101 21 00 00 G1 

4101 90 90 92 G1 5101 29 00 00 G1 

4101 90 90 93 G1 5101 30 00 00 G1 

Liste 2: Varer, der er undergivet liberalisering med kontingenter 

HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af 
MFN-toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode 
(tons nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

0105 11 90 00 Høns af arten Gallus domesticus 
af vægt 185 g og derunder 100 % 600 Artikel 2 § 3 

0401 30 00 11 

0401 30 00 19 

0401 30 00 20 

0401 30 00 30 

0401 30 00 40 

0401 30 00 99 

Fløde med fedtindhold på over 6 
vægtprocent 88,50 % 1 000 Artikel 2 § 3
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HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af 
MFN-toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode 
(tons nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

Ex 0402 10 11 10 

Mælk og fløde, i pulverform, 
som granulat eller i anden fast 
form, med fedtindhold på 1,5 
vægtprocent og derunder, ikke 
tilsat sukker eller andre sødemid­
ler, i pakninger af nettovægt 5 kg 
og derunder 

50 % 7 000 Artikel 2 § 3 

Ex 0402 10 11 90 

Ex 0402 10 18 00 

Ex 0402 10 20 10 

Ex 0402 10 20 91 

Ex 0402 10 20 99 

Ex 0402 10 12 00 

Mælk og fløde, i pulverform, 
som granulat eller i anden fast 
form, med fedtindhold på 1,5 
vægtprocent og derunder, ikke 
tilsat sukker eller andre sødemid­
ler, i pakninger af nettovægt over 
5 kg 

50 % 

Ex 0402 91 00 10 

Mælk og fløde, koncentreret, ikke 
tilsat sukker eller andre sødemid­
ler, med fedtindhold på over 8 
vægtprocent (undtagen mælk og 
fløde, i pulverform, som granulat 
eller i anden fast form, med fedt­
indhold på over 1,5 vægtprocent) 

38,60 % 2 600 Artikel 2 § 3 Ex 0402 91 00 91 

Ex 0402 91 00 99 

0402 99 00 11 

0402 99 00 12 

0402 99 00 19 

0402 99 00 21 

0402 99 00 22 

0402 99 00 29 

0402 99 00 91 

0402 99 00 92 

0402 99 00 99 

Mælk og fløde, koncentreret, 
tilsat sukker eller andre sødemid­
ler 

90,90 % 1 000 Artikel 2 § 3 

Ex 0403 90 40 00 

Kærnemælk, koaguleret mælk og 
fløde, kefir og anden fermenteret 
eller syrnet mælk og fløde, ikke 
aromatiseret eller tilsat frugt eller 
kakao 

79,80 % 300 Artikel 2 § 3 

Ex 0403 90 51 00 

Ex 0403 90 59 00 

Ex 0403 90 60 00 

Ex 0403 90 70 00 

Ex 0403 90 81 00 

Ex 0403 90 89 00 

Ex 0403 90 91 00 

Ex 0403 90 99 00 

0405 10 00 10 

0405 10 00 90 
Smør 100 % 

16 000 Artikel 2 § 3 

0405 20 00 00 Smørbare mælkefedtprodukter 80 %
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HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af 
MFN-toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode 
(tons nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

0406 20 00 10 

0406 20 00 21 

0406 20 00 29 

0406 20 00 30 

0406 20 00 40 

0406 20 00 90 

0406 20 00 50 

Ost af enhver art, revet eller i 
pulverform 65,30 % 100 Artikel 2 § 3 

0406 30 00 00 Smelteost, undtagen revet eller i 
pulverform 65,30 % 350 Artikel 2 § 3 

0406 40 00 00 Blåskimmelost 65,30 % 100 Artikel 2 § 3 

0406 90 19 19 

0406 90 19 99 

0406 90 90 10 

0406 90 90 91 

0406 90 90 99 

Anden ost, undtagen ost til 
forarbejdning under KN-kode 
0406 90 01 

100 % 1 000 Artikel 2 § 3 

0406 90 19 11 

0406 90 19 91 

0406 90 19 93 

Anden ost til forarbejdning 100 % 300 Artikel 2 § 3 

Ex 0407 00 10 00 
Æg af høns af arten Gallus 
domesticus, samt af ænder og 
perlehøns, til udrugning 

100 % 200 Artikel 2 § 3 

0408 99 00 10 

Fugleæg uden skal, friske, kogt i 
vand eller dampkogte, formede, 
frosne eller på anden måde 
konserverede, også tilsat sukker 
eller andre sødemidler, egnede 
til menneskeføde (undtagen 
tørrede æg og undtagen ægge­
blommer) 

50 % 90 Artikel 2 § 3 

0409 00 00 10 

0409 00 00 90 
Naturlig honning 30 % 500 Artikel 2 § 3 

Ex 0712 90 99 00 

Gulerødder, andre grøntsager og 
blandinger af grøntsager, tørrede, 
også snittede, knuste eller pulve­
riserede, men ikke yderligere 
tilberedte 

50 % 150 Artikel 2 § 3 

0713 10 99 10 

0713 10 99 20 

0713 10 99 90 

Ærter (Pisum sativum), udbæl­
gede og tørrede, også afskallede 
eller flækkede (undtagen til 
udsæd) 

24 % 350 Artikel 2 § 3
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HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af 
MFN-toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode 
(tons nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

0713 33 90 10 

0713 33 90 90 

Havebønner (Phaseolus vulgaris), 
udbælgede og tørrede, også 
afskallede eller flækkede (und­
tagen til udsæd) 

50 % 150 Artikel 2 § 3 

0713 90 90 90 
Andre bælgfrugter, udbælgede og 
tørrede, også afskallede eller 
flækkede, ikke til udsæd 

42 % 3 600 Artikel 2 § 3 

0802 22 00 10 

0802 22 00 90 
Hasselnødder Corylus-arter, friske 
eller tørrede, afskallede 100 % 100 Artikel 2 § 3 

0804 40 00 00 Avocadoer, friske eller tørrede 44,2 % 1 000 Artikel 2 § 3 

0806 20 00 10 

0806 20 00 90 
Druer, tørrede 44,2 % 100 Artikel 2 § 3 

0808 20 19 10 Pærer, friske, fra 1. februar til 30. 
april 100 % 300 Artikel 2 § 3 

0813 20 00 00 Svesker 100 % 200 Artikel 2 § 3 

1005 90 00 00 Majs (undtagen til udsæd) 100 % 9 000 Artikel 2 § 3 

1006 30 10 00 

1006 30 90 00 
Delvis sleben eller sleben ris, 
også poleret eller glaseret 100 % 200 Artikel 2 § 3 

1108 12 00 00 Majsstivelse 23,1 % 1 000 Artikel 2 § 3 

Ex 1507 90 00 00 Sojabønneolie og fraktioner 
deraf, også raffinerede, emballeret 100 % 100 Artikel 2 § 3 

Ex 1514 19 00 00 

Rybsolie og rapsolie med lavt 
indhold af erucasyre »ikke-flyg­
tige olier, som har et indhold af 
erucasyre på under 2 vægtpro­
cent« samt fraktioner deraf, også 
raffinerede, men ikke kemisk 
modificerede (undtagen rå olie 
og olie til teknisk eller industriel 
anvendelse, bortset fra fremstil­
ling af næringsmidler), emballeret 

100 % 600 Artikel 2 § 3 

2003 10 10 00 

2003 10 90 10 

2003 10 90 90 

2003 90 10 00 

2003 90 90 10 

2003 90 90 90 

Svampe, tilberedt eller konser­
veret på anden måde end med 
eddike eller eddikesyre 

100 % 200 Artikel 2 § 3 

2004 10 20 00 
Kartofler, kogte eller på anden 
måde varmebehandlede, men 
ikke yderligere tilberedt, frosne 

100 % 2 000 Artikel 2 § 3
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HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af 
MFN-toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode 
(tons nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

2005 40 10 00 

2005 40 20 00 

2005 40 90 11 

2005 40 90 19 

2005 40 90 91 

2005 40 90 99 

2005 51 00 10 

2005 51 00 90 

Ærter »Pisum sativum« og 
bønner »Vigna-arter, Phaseolus- 
arter«, udbælgede, tilberedt eller 
konserveret på anden måde end 
med eddike eller eddikesyre, ikke 
frosne 

50 % 300 Artikel 2 § 3 

2005 70 00 11 

2005 70 00 12 

2005 70 00 13 

2005 70 00 19 

2005 70 00 91 

2005 70 00 92 

2005 70 00 93 

2005 70 00 99 

Oliven, tilberedt eller konserveret 
på anden måde end med eddike 
eller eddikesyre, ikke frosne 

30 % 100 Artikel 2 § 3 

Ex 2007 10 00 11 

Syltetøj, frugtgelé, marmelade, 
frugt- eller nøddepuré, undtagen 
af citrusfrugter, jordbær og abri­
koser 

50 % 600 Artikel 2 § 3 

Ex 2007 10 00 19 

Ex 2007 10 00 90 

Ex 2007 99 10 11 

Ex 2007 99 10 19 

Ex 2007 99 10 90 

Ex 2007 99 90 91 

Ex 2007 99 90 93 

Ex 2008 19 21 10 
Mandler og pistacienødder, 
ristede, samt nødder og andre 
kerner og frø, herunder blandin­
ger, tilberedt eller konserveret, i 
pakninger af nettovægt over 1 kg 

50 % 200 Artikel 2 § 3 
Ex 2008 19 21 90 

Ex 2008 19 90 10 

Ex 2008 19 90 90 

2008 70 00 30 
Ferskner, herunder nektariner, 
tilberedt eller konserveret, ikke 
tilsat alkohol, men tilsat sukker 

50 % 300 Artikel 2 § 3 

Ex 2009 80 00 11 

Saft af frugter eller grøntsager, 
ikke gæret, koncentreret 100 % 1 000 Artikel 2 § 3 

Ex 2009 80 00 19 

Ex 2009 80 00 96 

Ex 2009 80 00 98
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HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af 
MFN-toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode 
(tons nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

Ex 2009 90 00 99 

Blandinger af frugtsafter, 
herunder druemost, og grønt­
sagssafter (undtagen af æble, 
pære, citrusfrugter, ananas og 
tropiske frugter, ikke tilsat 
sukker) 

100 % 300 Artikel 2 § 3 

2204 10 00 00 Mousserende vin 53,80 % 3 000 hl Artikel 2 § 3 

2204 21 00 10 

2204 21 00 20 

2204 21 00 31 

2204 21 00 39 

2204 21 00 41 

2204 21 00 49 

2204 21 00 51 

2204 21 00 59 

2204 21 00 70 

2204 21 00 91 

2204 21 00 99 

Anden vin af friske druer, i 
beholdere med indhold af 2 
liter eller derunder 

53,80 % 6 000 hl Artikel 2 § 3 

2204 29 00 10 

2204 29 00 20 

2204 29 00 31 

2204 29 00 39 

2204 29 00 41 

2204 29 00 49 

2204 29 00 51 

2204 29 00 59 

2204 29 00 70 

2204 29 00 91 

2204 29 00 99 

Anden vin af friske druer, i 
beholdere med indhold af over 
2 liter 

53,80 % 12 000 hl Artikel 2 § 3 

Ex 2401 10 00 00 

»Sun cured« Orient-tobak, ikke 
strippet 

»Dark air cured« tobak, ikke 
strippet 

Tobak, delvis eller helt strippet, 
men ikke yderligere fabrikeret 

100 % 600 Artikel 2 § 3 
Ex 2401 20 00 00 

( 1 ) Med forbehold af reglerne om fortolkning af den kombinerede nomenklatur skal den anvendte varebetegnelse kun betragtes som 
havende vejledende værdi, da præferencearrangementet som led i dette bilag er fastlagt på basis af HS-koderne eller de marokkanske 
koder. I de tilfælde, hvor der er anført »ex« foran HS-koder eller marokkanske koder, fastlægges præferenceordningen ved anvendelse af 
koden og den dertil svarende varebeskrivelse tilsammen.
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Liste 3: Varer, der ikke liberaliseres 

HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af MFN- 
toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode (tons 
nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

Ex 0102 90 10 00 Kalve med undtagelse af fede­
kalve på under 150 kg (*) sats 2,5 % 40 000 dyr Artikel 2 § 4 

0102 90 39 00 

0102 90 41 00 

0102 90 49 00 

Tyre af husdyrracer undtagen 
tyrekalve og tyre til tyrefægt­
ning (*) 

40 % 100 Artikel 2 § 4 

0104 10 90 10 Får af husdyrracer, bortset fra 
racerene avlsdyr (*) 40 % 50 Artikel 2 § 4 

0104 20 90 10 Geder af husdyrracer, bortset fra 
racerene avlsdyr (*) 40 % 50 Artikel 2 § 4 

0201 20 11 10 

0201 20 19 10 

0201 30 11 10 

0201 30 19 10 

0202 20 10 10 

0202 30 19 10 

Oksekød af høj kvalitet bestemt 
til klassificerede hoteller og 
restauranter (*) 

100 % over 5 år i 
rater på 20 % 4 000 Artikel 2 § 4 

0201 10 00 11 

0201 10 00 19 

0201 20 11 90 

0201 20 19 90 

0201 30 11 90 

0202 10 00 10 

0202 20 10 90 

0202 30 19 90 

Oksekød af normal standard 100 % over 10 år 
i rater på 10 % 

1 000+ 100 tons 
pr. år i 5 år ( A ) Artikel 2 § 4 

0204 10 00 10 

0204 30 00 10 
Fåre- og gedekød med undtagelse 
af moderfår og modergeder 30 % ubegrænset 

0207 11 00 00 

0207 12 00 00 

0207 24 00 00 

0207 25 00 00 

Kyllinger, haner og kalkuner, 
hele, kølet eller frosset (*) 

50 % + 5 % hvert 
år i 10 år ( B ) 400 Artikel 2 § 4 

0207 13 00 29 

0207 14 92 91 

Lår og vinger af kyllinger og 
haner i stykker, ikke udbenet, 
kølet eller frosset (*) 

50 % + 5 % hvert 
år i 10 år ( B ) 400 Artikel 2 § 4 

0207 14 92 12 
Kød fra kyllingelår, hele uden 
skind, udbenet, men ikke maski­
nudbenet, frosset (*) 

50 % + 5 % hvert 
år i 10 år ( B ) 500 Artikel 2 § 4
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HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af MFN- 
toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode (tons 
nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

0207 14 92 19 
Andet kød fra kyllinger og haner, 
udbenet, men ikke maskinudbe­
net, ikke knust, frosset (*) 

50 % + 5 % hvert 
år i 10 år ( B ) 700 Artikel 2 § 4 

0207 14 10 00 Kød fra kyllinger og kalkuner, 
udbenet, knust og frosset (*) 70 % 100 Artikel 2 § 4 

0207 27 10 00 Kød fra kalkuner, udbenet, knust 
og frosset (*) 50 % 1 400 Artikel 2 § 4 

0401 10 00 91 

0401 20 00 91 

0401 30 00 91 

Ultrahøjpasteuriseret mælk (UHT) 100 % 1 500 Artikel 2 § 4 

0402 21 11 00 

0402 21 19 00 

0402 21 90 10 

0402 21 90 91 

0402 21 90 99 

Sødmælkspulver 20,20 % 3 200 Artikel 2 § 4 

0402 21 19 00 

0402 21 90 99 

Sødmælkspulver i pakninger på 
over 5 kg, ikke bestemt til detail­
salg 

70 % 200 Artikel 2 § 4 

0713 50 90 10 

0713 50 90 90 

Bønner/hestebønner, tørrede og 
udbælgede, undtagen til udsæd 50 % 2 000 Artikel 2 § 4 

0802 11 00 91 

0802 11 00 99 

0802 12 00 91 

0802 12 00 99 

Mandler, søde, friske eller tørrede 100 % 200 Artikel 2 § 4 

Ex 0808 10 10 00 

Æbler, friske, fra 1. februar til 
31. maj (klasse ekstra) 100 % 4 000 Artikel 2 § 4 

Ex 0808 10 90 10 

Ex 0808 10 90 20 

Ex 0808 10 90 90 

1001 10 90 10 

1001 10 90 90 
Hård hvede (august til maj) 25 % 50 000 Artikel 2 § 4 

1001 90 90 10 

1001 90 90 90 

Spelt, blød hvede og blandsæd af 
hvede og rug (undtagen til 
udsæd) 

38 % Artikel 3 § 
3 

Artikel 3, § 1 og 
§ 2, nr. 2) ( 2 ) Artikel 2 § 4

DA 7.9.2012 Den Europæiske Unions Tidende L 241/41



HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af MFN- 
toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode (tons 
nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

1101 00 90 00 

1103 11 00 20 

1103 11 00 50 

Derivater af blød hvede: mel og 
stivelse 38 % 100 Artikel 2 § 4 

1101 00 10 00 

1103 11 00 30 

1103 11 00 80 

1103 11 00 01 

1103 11 00 09 

1103 11 00 41 

1103 11 00 49 

Derivater af hård hvede: mel, 
stivelse m.v. 

100 % i 10 rater 
af 10 % 100 Artikel 2 § 4 

Ex 1509 10 00 10/ 
90 Ekstra jomfruolivenolie 100 % 1 500 Artikel 2 § 4 

Ex 1509 10 00 10/ 
90 Jomfruolivenolie 100 % 500 Artikel 2 § 4 

1601 00 10 00 

1601 00 99 10 

1601 00 99 90 

1602 20 00 21 

1602 20 00 23 

1602 20 00 29 

1602 20 00 91 

1602 20 00 99 

1602 31 00 10 

1602 31 00 91 

1602 31 00 99 

1602 32 10 00 

1602 32 90 00 

1602 39 00 10 

1602 50 00 90 

1602 90 00 91 

1602 90 00 92 

1602 90 00 99 

Charcuterivarer (*) Sats: 10 % 1 000 Artikel 2 § 4 

1902 11 00 10 

1902 11 00 90 

1902 19 00 19 

1902 19 00 99 

1902 20 00 10 

1902 20 00 20 

1902 20 00 30 

Pastaprodukter 28,6 % (100 % 
lineært efter 6 år) 1 500 Artikel 2 § 4

DA L 241/42 Den Europæiske Unions Tidende 7.9.2012



HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af MFN- 
toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode (tons 
nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

1902 20 00 91 

1902 20 00 99 

1902 30 00 00 

1902 40 11 10 

1902 40 11 91 

1902 40 11 99 

1902 40 19 00 

1902 40 91 10 

1902 40 91 91 

1902 40 91 99 

1902 40 99 00 

1902 11 00 10 

1902 11 00 90 

1902 19 00 19 

1902 19 00 99 

1902 20 00 10 

1902 20 00 20 

1902 20 00 30 

1902 20 00 91 

1902 20 00 99 

1902 30 00 00 

1902 40 11 10 

1902 40 11 91 

1902 40 11 99 

1902 40 19 00 

1902 40 91 10 

1902 40 91 91 

1902 40 91 99 

1902 40 99 00 

Pastaprodukter 28,60 % 3 050 Artikel 2 § 4 

1902 11 00 20 Ris-vermicelli 100 % 100 Artikel 2 § 4 

1902 11 00 30 

1902 19 00 11 

1902 19 00 91 

Diætpasta med gluten 100 % 200 Artikel 2 § 4 

Ex 2002 90 10 00 

Tomater, tilberedt eller konser­
veret på anden måde end med 
eddike eller eddikesyre (undtagen 
hele eller i stykker), i pakninger 
af nettovægt over 25 kg 

100 % 1 000 Artikel 2 § 4 

Ex 2002 90 90 11 

Ex 2002 90 90 19 

Ex 2002 90 90 91 

Ex 2002 90 90 99
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HS-kode eller marokkansk 
kode Varebeskrivelse ( 1 ) 

Nedsættelse af MFN- 
toldsatsen (%) 

Årligt toldkontingent 
eller for den angivne 

periode (tons 
nettovægt) 

Toldsats for varer, 
der indføres uden for 

kontingenterne 

a b c 

2309 90 90 89 Foderblandinger 50 % (100 % 
efter 10 år) ( B ) 30 000 Artikel 2 § 4 

( 1 ) Med forbehold af reglerne om fortolkning af den kombinerede nomenklatur skal den anvendte varebetegnelse kun betragtes som 
havende vejledende værdi, da præferencearrangementet som led i dette bilag er fastlagt på basis af HS-koderne eller de marokkanske 
koder. I de tilfælde, hvor der er anført »ex« foran HS-koder eller marokkanske koder, fastlægges præferenceordningen ved anvendelse af 
koden og den dertil svarende varebeskrivelse tilsammen. 

( 2 ) Skulle den marokkanske produktion af blød hvede (P) overstige 2,1 mio. ton, nedsættes kontingentet (Q) efter formlen Q (mio. ton) = 
2,59 – 0,73*P (mio. ton), ned til 400 000 ton svarende til en marokkansk produktion på 3 000 000 ton eller derover. 

( A ) Forhøjelsen af kvoten indføres fra det andet år regnet fra aftalens ikrafttræden. 
( B ) Tolden for disse varer vil blive nedsat med 50 %, så snart aftalen træder i kraft. Den resterende del af tolden nedsættes lineært i 9 lige 

store rater. (10. år 0 %). 
(*) I overensstemmelse med varespecifikationen vedrørende kategorier af kød og de zootekniske bestemmelser for indførslen, som parterne 

er enige om på tidspunktet for aftalens undertegnelse. 

BILAG 

Fælles erklæring 

Parterne er enige om, at ordningen for indgangspriser opretholdes på de i denne aftale fastlagte betingelser. Hvis Den 
Europæiske Union efter denne aftales ikrafttræden tildeler mere gunstige indrømmelser i henseende til indgangspriser til et 
af partnerlandene i Middelhavsområdet, forpligter Den Europæiske Union sig til straks at indlede konsultationer med 
henblik på at tildele Marokko samme vilkår. 

For de varer, der henhører under KN-kode 0703 20 00 og 0805 20 10, iværksætter de to parter konsultationer for at 
forbedre vilkårene for disse varers adgang, når de i kolonne »b« i bilaget til protokol nr. 1 fastsatte kontingentmængder er 
nået.«
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B. Brev fra Kongeriget Marokko 

Hr./Fr. 

Jeg anerkender hermed modtagelsen af Deres brev af dags dato med følgende ordlyd: 

»Hr./Fr. Jeg henviser hermed til de forhandlinger, der fandt sted i henhold til Euro-Middelhavs-aftalens 
køreplan for landbruget (Rabatkøreplanen), som udenrigsministrene vedtog på Euro-Middelhavs-konfe­
rencen den 28. november 2005 for at fremskynde liberaliseringen af samhandelen med landbrugs­
produkter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer, og til artikel 16 og 18 i Euro- 
Middelhavs-aftalen om oprettelse af en associering mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
medlemsstater på den ene side og Kongeriget Marokko på den anden side (i det følgende benævnt 
»associeringsaftalen«), der trådte i kraft den 1. marts 2000, og som fastsætter gennemførelsen af en 
gradvis større liberalisering af samhandelen med landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter 
og fisk og fiskevarer. 

Efter disse forhandlinger er Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko blevet enige om følgende 
ændringer af associeringsaftalen: 

1) artikel 7 affattes således: 

»Bestemmelserne i dette kapitel gælder for varer med oprindelse i Unionen og i Marokko med 
undtagelse af de varer, der er opført i kapitel 1-24 i den kombinerede nomenklatur (KN) og varer, 
der er opregnet i bilag 1, punkt 1, nr. ii), til WTO-aftalen om landbrug.« 

2) artikel 10 udgår 

3) titlen på kapitel II affattes således: 

»LANDBRUGSPRODUKTER, FORARBEJDEDE LANDBRUGSPRODUKTER OG FISK OG FISKEVA­
RER« 

4) artikel 15 affattes således: 

»Ved begreberne »landbrugsprodukter«, »forarbejdede landbrugsprodukter« og »fisk og fiskevarer« 
forstås de varer, der er opført i kapitel 1-24 i den kombinerede nomenklatur (KN) og varer, der 
er opregnet i bilag 1, punkt 1, nr. ii), til WTO-aftalen om landbrug.« 

5) artikel 17 affattes således: 

»1. Landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i 
Marokko, der er anført i protokol nr. 1, omfattes ved indførsel til Den Europæiske Union af 
ordningerne i nævnte protokol. 

Bestemmelserne i dette kapitel er ikke til hinder for, at Den Europæiske Union opretholder et 
landbrugselement i forbindelse med indførsel af fruktose (KN-kode 1702 50 00) med oprindelse 
i Marokko. 

Dette landbrugselement afspejler forskellen mellem priserne på Den Europæiske Unions marked 
for landbrugsprodukter, der anses for medgået til fremstilling af fruktose, og priserne for indfør­
sler af sådanne produkter med oprindelse i tredjelande. 

2. Landbrugsprodukter, forarbejdede landbrugsprodukter og fisk og fiskevarer med oprindelse i Den 
Europæiske Union, der er anført i protokol nr. 2, omfattes ved indførsel til Marokko af ordnin­
gerne i nævnte protokol. 

Bestemmelserne i dette kapitel er ikke til hinder for, at Marokko udskiller et landbrugselement i 
de gældende toldsatser ved indførsel af de varer, som er nævnt i underkapitlet HS 1902 (pasta­
produkter), der er opført på liste 3, der er knyttet til protokol nr. 2.« 

6) artikel 18, stk. 1, affattes således: 

»1. Parterne mødes senest tre år efter denne aftales ikrafttræden for at undersøge muligheden for 
gensidigt at forbedre handelsindrømmelserne under hensyntagen til landbrugspolitikken og hver 
berørt vares følsomhed og særlige omstændigheder.«
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7) protokol nr. 1, 2 og 3 og bilagene hertil erstattes af teksterne, der er angivet i bilag I og II, som er 
knyttet til denne brevveksling. 

Denne aftale i form af en brevveksling træder i kraft den første dag i den tredje måned efter datoen for 
deponeringen af det sidste godkendelsesinstrument. 

Jeg ville være Dem taknemmelig for over for mig at bekræfte, at Deres regering er indforstået med det 
ovenfor anførte. Modtag, hr./fr. …, forsikringen om min mest udmærkede højagtelse.« 

Jeg kan herved over for Dem bekræfte, at min regering er indforstået med indholdet af det pågældende brev. 

Modtag, hr./fr. …, forsikringen om min mest udmærkede højagtelse.
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Съставено в Брюксел на 
Hecho en Bruselas, el 
V Bruselu dne 
Udfærdiget i Bruxelles, den 
Geschehen zu Brüssel am 
Brüssel, 
Έγινε στις Βρυξέλλες, στις 
Done at Brussels, 
Fait à Bruxelles, le 
Fatto a Bruxelles, addì 
Briselē, 
Priimta Briuselyje, 
Kelt Brüsszelben, 
Magħmul fi Brussell, 
Gedaan te Brussel, 
Sporządzono w Brukseli, dnia 
Feito em Bruxelas, 
Întocmit la Bruxelles, 
V Bruseli 
V Bruslju, 
Tehty Brysselissä 
Utfärdat i Bryssel den 

За Кралство Мароко 
Por el Reino de Marruecos 
Za Marocké království 
For Kongeriget Marokko 
Für das Königreich Marokko 
Maroko Kuningriigi nimel 
Για το Βασίλειο του Μαρόκου 
For the Kingdom of Morocco 
Pour le Royaume du Maroc 
Per il Regno del Marocco 
Marokas Karalistes vārdā – 
Maroko Karalystės vardu, 
A Marokkói Királyság részéről 
Għar-Renju tal-Marokk 
Voor het Koninkrijk Marokko 
W imieniu Królestwa Maroka 
Pelo Reino de Marrocos 
Pentru Regatul Maroc 
Za Marocké kráľovstvo 
Za Kraljevino Maroko 
Marokon kuningaskunnan puolesta 
För Konungariket Marocko
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